
I R O D A L O M 

P á v ó E l e m é r : I d e g e n - M a g y a r M ű s z a k i S z ó t á r . ( B u d a p e s t , 
1938. A  s z e r z ő k i a d á s a . Á r a : e g é s z - v á s z o n k ö t é s b e n 6.8 0 P , f é l b ő r 
k ö t é s b e n 9.5 0 P.) 

A m i r ő l m á r t ö b b s z ö r v o l t sz ó l a p u n k h a s á b j a i n , v é g r e t e s t e t 
ö l t ö t t . 

A m a g y a r m é r n ö k t á r s a d a l o m e g y i k l e l k e s , f i a t a l t a g j a v á l -
l a l t a a  f á r a d s á g o t , h o g y m e g m u t a t j a a  h e l y e s u t a t , a m e l y e n j á r v a 
v é g r e m e g t i s z t í t h a t j u k m ű s z a k i n y e l v ü n k e t a  s o k i d e g e n s a -
l a k t ó l . 

H o g y e r r e m i l y e n n a g y s z ü k s é g v o l t , m i n d n y á j a n r é g ó t a 
t u d t u k . É s t a l á n s z é g y e n k e z t ü n k i s t i t o k b a n , h o g y m é g a  s a j á t 
s z a k m á n k k e r e t e i n b e l ü l , ső t a  m i n d e n n a p i é l e t s z á m o s m ű s z a k i 
v o n a t k o z á s á n á l i s , l é p t e n - n y o m o n c s a k i d e g e n s z ó v a l t u d j u k m e g -
é r t e t n i m a g u n k a t . D e a z e l h a t á r o z á s r a m á r n e m f u t o t t a , h o g y 
t a l á n t e n n i i s k e l l e n e v a l a m i t . 

M o s t i t t f e k s z i k e l ő t t ü n k e g y 24 0 o l d a l a s k i s k ö n y v , a m e l y -
b e n Pávó k a r t á r s u n k h a n g y a s z o r g a l o m m a l ö s s z e h o r d o t t m i n d e n t , 
a m i a z e l s ő komoly é s eredményes l é p é s t j e l e n t h e t i a z ö n t u d a t o s , 
t i s z t a , m a g y a r m ű s z a k i n y e l v k i é p í t é s é b e n . 

A s z e r z ő m a g a s e m t a r t j a v é g l e g e s e n l e z á r t n a k a  m u n k á t , 
m e r t h i s z e n s a j n o s , s z á m o s i d e g e n k i f e j e z é s r e m é g c s a k j a -
v a s l a t o t s e m t u d t a k a d n i a z i l l e t é k e s s z a k k ö r ö k é s a  g y ű j t e -
m é n y b e f e l v e t t m a g y a r s z a v a k k ö z ö t t i s l es z e g y n é h á n y , a m e l y e -
k e t i d ő v e l m e g f e l e l ő b b e k k e l l e h e t h e l y e t t e s í t e n i . 

D e h a g o n d o s a n á t l a p o z z u k a  k i s k ö t e t e t , c s o d á l k o z á s s a l k e l l 
m e g á l l a p í t a n u n k , menny- i t a l p r a e s e t t , j ó l c s e n g ő é s a  m a g y a r n y e l v 
s z e m p o n t j á b ó l i s h e l y e s e n m e g a l k o t o t t s z a v u n k v a n , a m e l y e k 
k i f o g á s t a l a n m e g f e l e l ő i a  n é l k ü l ö z h e t e t l e n e k n e k h i t t i d e g e n k i f e -
j e z é s e k n e k . 

H o g y p e d i g m a g y a r m é r n ö k magyarul b e s z é l j e n é s s z a k m á -
j á n a k m i n d e n e l m é l e t i é s g y a k o r l a t i v o n a t k o z á s á t m a g y a r szóva l 
t u d j a k i f e j e z n i , az mindnyájunk szent kötelessége. 



E z é r t n e m t a r t o m s z ü k s é g e s n e k , h o g y a  k ü l ö n d i c s é r e t c é g é -
r é t a k a s s z a m k i Pávó E l e m é r k ö n y v e fö lé , m e r t a k i a k á r fö lé -
i i y e s k e d é s b ő l , a k á r l u s t a s á g b ó l n e m i s m e r i e l e n n e k a z á l l á s p o n t -
n a k a  h e l y e s s é g é t , azt mi sem ismerhetjük el magyar embernek. 

N e m h o l m i n y e r é s z k e d é s r e a l a k u l t v á l l a l k o z á s t á m o g a t á s á r a , 
h a n e m e g y ö n z e t l e n , k o m o l y nemzetépítő m u n k á b a n v a l ó r é s z v é -
t e l r e h í v o m t e h á t fe l k a r t á r s a i m f i g y e l m é t , a m i k o r a z Idegen-Ma
gyar Műszaki Szótár s ü r g ő s b e s z e r z é s é t a j á n l o m . 

# 

A k ö n y v e l s ő 1 7 o l d a l án a  S z ó t á r k e l e t k e z é s é n e k t ö r t é n e t é t 
m o n d j a e l a  s z e r z ő ; so k o k u l n i v a l ó t t a l á l u n k m á r i t t i s . 

A t u l a j d o n k é p p e n i f ő r é s z k é t f e j e z e t r e o sz l ik . 
A z e l s ő a  m ű s z a k i i r o d a l m u n k b a n é s a  g y a k o r l a t b a n , v a l a -

m i n t a  k e r e s k e d e l m i é l e t ü n k b e n h a s z n á l a t o s i d e g e n s z a v a k é s k i -
f e j ezé sek b e t ű r e n d e s k i e j t é s e s s z ó t á r á t t a r t a l m a z z a , a  m á s i k p e d i g 
s z a k o k s z e r i n t c s o p o r t o s í t v a a d j a a z a n y a g o t . 

M é g a r r a i s g o n d j a v o l t a  s z e r z ő n e k , h o g y e g y m e l l é k l e t b e n 
a h á z t a r t á s , zene , s z í n h á z , m o z i , t e s t m ű v e l é s é s á l l a m v e z e t é s i d e -
g e n s z a v a i n a k a  m a g y a r í t á s á r a v a l ó p r ó b á l k o z á s s a l i s m e r t e s s e n 
m e g b e n n ü n k e t , ső t a  f ü g g e l é k b e n a  n y e l v j a v í t á s o k , a  h e l y e s í r á s , 
f o g a l m a z á s i h i b á i n k é s a  m a g y a r t a l a n s á g o k t a k a r o s k i s g y ű j t e -
m é n y é t k a p j u k tő le . 

E z z e l t u l a j d o n k é p p e n t ö b b e t i s n y ú j t , m i n t a m i r e v á l l a l k o -
zot t . D e a z é r t i s c s a k h á l á s a k l e h e t ü n k n e k i , m e r t h i s z e n v é g -
e r e d m é n y b e n i g a z a v a n : aki a köznapi életben nem tudja helye
sen használni a magyar nyelvet, az a szakmájában sem érzi meg, 
hogy hol vét ellene. 

A s z e r k e s z t ő s é g i í r ó a s z t a l n á l é n i s m e g g y ő z ő d h e t t e m r ó l a , 
m e n n y i még - a  j a v í t a n i v a l ó . É s t e l j e s e n i g a z a t a d o k Pávó E l e -
m é r n e k , a m i k o r í g y í r : 

„ A z o r v o s l á s t m á r a  k ö z é p i s k o l á b a n k e l l e l k e z d e n i . A n y a -
n y e l v ü n k n e k —  f r a n c i a , m i n t á r a —  nagy, általános elsőbbségi jo
got kell biztosítani. M a g y a r i s k o l á b a n b á r m e l y t á r g y b ó l e l é g s é -
g e s n é l j o b b o s z t á l y z a t o t c s a k a z k a p h a s s o n , a k i a  t á r g y a t m a g y a -
r o s a n , s z ó b a n é s í r á s b a n e g y f o r m á n h e l y e s e n t u d j a e l ő a d n i . A 
m a i h e l y z e t e n y h é n s z ó l v a , v i s s z á s ! J ó l , j e l e s e n , k i t ű n ő e n é r e t -
t e k n a p - n a p u t á n í r á s b a n b i z o n y í t j á k a  m a g y a r n y e l v b e n v a l ó 
j á r a t l a n s á g u k a t é s ezze l é r e t l e n s é g ü k e t ! " 

F o l y t a t n i p e d i g —  n é z e t e m s z e r i n t —  a  f ő i s k o l á k o n k e l l e n e 
a m u n k á t . M é g p e d i g azza l , h o g y a  t a n á r n a k k ö t e l e s s é g e l e g y e n 
á l l a n d ó a n e l l e n ő r i z n i a  h a l l g a t ó s á g m a g y a r n y e l v i t u d á s á t . 

M e r t t e r m é s z e t e s e n p r o f e s s z o r n a k i s c s a k o l y a n e m b e r t l e n n e 
s z a b a d j e l ö l n i , a k i e n n e k a  f e l a d a t n a k h i á n y t a l a n u l m e g t u d f e l e l n i ! 

M. 



Dr. K á n t o r E . Ödön: A  n e g a t í v e l e k t r o m o s fö ldsugárzás 
k á r o s h a t á s a e m b e r r e , á l l a t r a , n ö v é n y v i l á g r a és az e l l e n e va ló 
v é d e k e z é s . ( S á r v á r , 1936 . A  s z e r z ő k i a d á s a . Á r a : 3.5 0 P. ) 

A s z e r z ő S p i n o z á t idéz i k ö n y v e c í m l a p j á n : „Sohasem szabad 
elvetni olyan dolgokat, amivel komoly emberek komolyan fog
lalkoznak." 

H o g y a  f ö l d s u g á r z á s i s eze k köz é t a r t o z i k , a z t azza l a  r ó l a 
s zó ló k i t e r j e d t i r o d a l o m m a l t u d j u k i g a z o l n i , amely a  n é m e t s a j t ó -
b a n m á r e d d i g i s n a p v i l á g o t l á t o t t . 

A k é r d é s e r d é s z e t i v o n a t k o z á s a i t , i l l e t ő l e g a z o k a t a  t u d o -
m á n y o s é r t e k e z é s e k e t , a m e l y e k ezze l a  t á r g g y a l f o g l a l k o z n a k , 
l a p u n k b a n i s i s m e r t e t t ü k . E z é r t m e l l ő z h e t ő n e k v é l e m a  l é n y e g -
beli d o l g o k i s m é t l é s é t , h i s z e n a k i f i g y e l m e s e n e l o l v a s t a a z e d d i g i 
k ö z l e m é n y e k e t , ú g y i s t u d n i f o g j a , m i r ő l v a n szó , 

A s z e r z ő e g y é b k é n t s o p r o n i t o v á b b k é p z ő t a n f o l y a m u n k n a k 
e g y i k n a g y é r d e k l ő d é s s e l f o g a d o t t e l ő a d ó j a vo l t , a k i o r v o s i g y a -
k o r l a t á b ó l i s f e l s o r a k o z t a t o t t n é h á n y k o m o l y é r v e t a  V a r á z s -
ves szőé k u t a t á s j e l e n t ő s é g e m e l l e t t é s m i n d n y á j a n ő s z i n t é n s a j -
n á l t u k , h o g y a z i d ő r ö v i d s é g e m i a t t n e m n y í l o t t a l k a l m a a  v a -
r á z s v e s s z ő v e l v a l ó m u n k á n a k g y a k o r l a t i b e m u t a t á s á r a . 

L a p u n k m o s t a n i s z á m á b a n —  n é h á n y o l d a l l a l h á t r á b b —  a 
l e g ú j a b b k u t a t á s e r e d m é n y e i t i s m e r t e t j ü k é s m i u t á n a z ó v a t o s é s 
k é t k e d ő n é m e t t u d o m á n y o s v i l á g i s e g y r e t ö b b é r d e k l ő d é s t t a n ú -
s í t a  k é r d é s i r á n t , m i n d e n t e k i n t e t b e n i n d o k o l t n a k l á t j u k , h o g y 
Kántor d r . k ö n y v é r e a  h a z a i s z a k k ö r ö k f i g y e l m é t i s h a n g s i i l y o -
z o t t a n f e l h í v j u k . 

A m u n k a 12 8 o l d a l t e r j e d e l e m b e n a z a l á b b i f e j e z e t e k r e 
o s z l i k : 

1. A  n e g a t í v - e l e k t r o m o s f ö l d s u g á r z á s , m i n t a  r á k b e t e g -
ség ' o k a 

2. A  f ö l d s u g á r z á s á l t a l o k o z o t t k r ó n i k u s b e t e g s é g e k . 
3. A  f ö l d s u g á r z á s k á r o s h a t á s a a z á l l a t v i l á g r a . 
4. A  f ö l d s u g á r z á s k á r o s h a t á s a a  n ö v é n y v i l á g r a . 
5. A  f ö l d s u g á r z á s á l t a l o k o z o t t e g y é b j e l e n s é g e k é s á r -

t a l m a k , 
6. A  s u g á r z á s m e n t e s í t é s r ő l . 
7. A  v i l l á m é s villámhárítóról . 
8. V á z r a j z o k é s k é p e k . 
A l e í r t e s e t e k m i n d k o m o l y , t u d o m á n y o s e l l e n ő r z é s a l a t t 

á l l o t t a k é s a  k ö z ö l t e r edn iény-e k v a l ó b a n m e g l e p ő e k . 
V a l ó s z í n ű n e k t a r t o m , h o g y n á l u n k i s l e s z n e k n é h á n y a n , 

a k i k Kántor d r . k ö n y v é b e n t a l á l j á k m e g a  v e z é r f o n a l a t e g y eg y 
r e j t é l y e s k é r d é s h e z . 



E z é r t a r r a k é r j ü k o l v a s ó i n k a t , h o g y e s e t l e g e s é s z l e l e t e i k -
r ő l k ö z v e t l e n ü l b e n n ü n k e t , v a g y a  s z e r z ő t é r t e s í t e n i s z í v e s k e d j ^ 
n e k , - a k i k ü l ö n b e n i s k é s z s é g g e l á l l a z é r d e k l ő d ő k r e n d e l k e z é s é r e . 

M. 

L a n g : D i e F i c h t e n - S o r t e n t a f e l der w ü r t t e n i b e r g i s e l u v i 
F o r s t e i n r i c h t u n g s a n s t a l t . ( A w ü r t t e m b e r g i e r d ő r e n d e z ő s é g lúc-
f e n y ő - s z e r f a t á b l á i . ) ( J . D . S a u e r l i i n d e r , F r a n k f u r t a /M . F i n k e n -
s t r a s s e 21. A r a RM. 0.50.) 

A z i g e n é r d e k e s m u n k a , a m e l y e t l a p u n k f . é v i V I I — V I I I . 
s z á m á b a n (656. o ld. ) m á r i s m e r t e t t ü n k , a  g y a k o r l a t b a n v a l ó 
k ö n n y e b b h a s z n á l a t c é l j á b ó l k ü l ö n f ü z e t b e n i s m e g j e l e n t , 

H a e z i d ő s z e r i n t n i n c s e n e k i s l u c f e n y v e s e i n k , a z e lv , a m e l y 
e z e k n e k a  s z e r f a - t á b l á z a t o k n ak a z ö s s z e á l l í t á s á n á l é r v é n y e s ü l t , 
s z a k s z e m p o n t b ó l i g e n é r d e k e s . A  g ö r b é k r ő l l e o l v a s h a t ó , m i n t osz -
l i k m e g a  l u c f e n y v e s e k f a t ö m e g e —  a m e l y n e k a  k i s z á m í t á s a a 
s z o k á s o s e l j á r á s s z e r i n t (a z á t m é r ő é s m a g a s s á g a l a p j á n ) fa -
t e r m e l é s i t á b l á k b ó l t ö r t é n i k —  a  k ü l ö n b ö z ő v á l a s z t é k o k s z e r i n t , 
és p e d i g m i n d j á r t k e r e s k e d e l m i á r u k é n t , t e h á t l e v o n v a a  t e r m e -
lés i é s k é r e g v e s z t e s é g e k e t , 

A t á b l á z a t h a s z n á l a t a a  l e h e t ő l e g e g y s z e r ű b b é s t e l j e s e n 
f á r a d t s á g m e n t e s , d e b i z t o n s á g o k á é r t a  s ze r z ő e g y p é l d á v a l i s 
m e g v i l á g í t j a a  keze l é s m ó d j á t . 

N é m e t o r s z á g b a n i g e n j ó e r e d m é n y e k e t é r t e k e l v e l e . 

M. 

K Ü L F Ö L D I L A P S Z E M L E . 

ZETTSCHRIFT FÜ R WELTFORSTYV I líTKCHAFT. Bánd. V. Heft. 9—10.193S. 
S c h r a d e r : L e t t o r s z á g e r d ő g a z d a s á g á n a k és, e r d e i n e k fejlő

dése. (D ie E n t w i c k l u n g der F o r s t w i r t s c h a f t u n d der W á l d e r 
Le t t lands . ) 611—667. o ld . 

A m i n d ö s s z e 65.800 m 2 - n y i o r s z á g a l i g 2 m i l l i ó n y i l a k o s á r a 
f e j e n k i n t 0.89 h a . e r d ő j u t . E z a  s z á m a z o r s z á g 26.6%-os e r d ő s ü l t -
s é g e m e l l e t t i s a z e u r ó p a i á t l a g (0.71) f e l e t t á l l é s t e r m é s z e t e s e n 
m e s s z e m e g h a l a d j a h a z á n k é t , a h o l e g y l a k o s r a m i n d ö s s z e 0.14 h a . 
e r d ő es ik . 

A s z e r z ő eg y r ö v i d t ö r t é n e t i á t t e k i n t é s s o r á n f ő l e g a  h á -
b o r ú u t á n i , t e h á t a z ö n n á l l ó L e t t o r s z á g m e g a l a k u l á s a , ó t a e l t e l t 
e s e m é n y e k k e l i s m e g i s m e r t e t b e n n ü n k e t . E z e k k ö z ü l a  l e g j e l e n t ő -
s e b b a z 1920. é v i f ö l d b i r t o k r e f o r m , a m e l y m i n d e n 50 h o l d n á l n a -



g y o b b m a g á n b i r t o k o t a z á l l a m é s a  k ö z ü l e t e k j a v á r a s a j á t í t o t t 
k i , m e g a l k o t v á n a z ú . n . á l l a m i b i r t o k a l a p o t a z o r s z á g e g é s z s é g e s 
k ö z g a z d a s á g i e g y e n s ú l y á n a k b i z t o s í t á s á r a . 

1934. m á j u s 15.- e ó t a a  j e l e n l e g i m i n i s z t e r e l n ö k : d r . UJmanis 
v i s e l i a z á l l a m f ő t i s z t j é t é s h i v a t a l b a l é p é s e ó t a L e t t o r s z á g b a n 
m i n d e n t é r e n k é t s é g t e l e n ü l n a g y f e l l e n d ü l é s t a p a s z t a l h a t ó . 

A f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m e r d é s z e t i o s z t á l y a j e l e n l e g 
1.5 m i l l i ó h a . á l l a m i e r d ő f e l e t t r e n d e l k e z i k , a m i a z ös sze s e r d ő -
t e r ü l e t n e k k ö z e l 80%-a . A  k ö z ü l e t e k r e 2.9% , a  m a g á n b i r t o k r a 17 % 
e r d ő t e r ü l e t e s i k . R i g a v á r o s a 48.00 0 h a . e r d ő n e k , t u d o m á n y e g y e -
t e m e p e d i g e g y 250 0 h e k t á r n y i s z é p e r d ő b i r t o k n a k a  b o l d o g t u l a j -
d o n o s a . 

A z e r d é s z e t i ü g y o s z t á l y f e l é p í t é s e é s m u n k a r e n d j e t e l j e s e n 
a k o r s z e r ű e r d ő g a z d á l k o d á s k ö v e t e l m é n y e i h e z i g a z o d i k , a m i t a 
b e l t e r j e s g a z d á l k o d á s f o k o z a t o s f e j l ő d é s e é s a  t i s z t i , v a l a m i n t a l -
t i s z t i l é t s z á m g y a r a p o d á s a i s i g a z o l . 

A fe lsőfoké i s z a k o k t a t á s a  r i g a i t u d o m á n y e g y e t e m m e z ő g a z -
d a s á g i k a r á n a k e r d é s z e t i o s z t á l y á n t ö r t é n i k , m é g p e d i g 5 éves 
tanulmányi idő k e r e t é b e n ; a z a l t i s z t i k a r k i k é p z é s é t 3  s z a k i s k o l a 
l á t j a el . 

1925. ó t a k ü l ö n e r d é s z e t i t u d o m á n y o s i n t é z e t e i s v a n L e t t -
o r s z á g n a k , a m e l y n e k m u n k a t á r s a i i g e n é l é n k t e v é k e n y s é g e t fe j t e -
n e k k i . a m i n t ez t a z i n t é z e t h i v a t a l o s k i a d v á n y á n a k a  l a p u n k b a n 
m á r i s m é t e l t e n k ö z z é t e t t é r t e k e z é s e i b ő l i s m e g á l l a p í t h a t j u k . 

M i n t é r d e k e s s é g e t m e g e m l í t e n i k í v á n j u k , h o g y a z i n t é z e t 
m u n k á s s á g á t f e l s ő f o k o n e g y t u d o m á n y o s é s g y a k o r l a t i s z a k e m -
b e r e k b ő l á l l ó tanácsadó testület i r á n y í t j a . Ez évről-évre előre 
megállapítja azokat a kérdéseket, a m e l y e k e t é p p e n a z o r s z á g o s 
e r d ő g a z d a s á g i é r d e k e k r e v a l ó t e k i n t e t t e l e l s ő s o r b a n k e l l a  t u d o -
m á n y o s k u t a t á s n a k m e g o l d a n i a . 

A s z e r z ő s z á m o s t á b l á z a t b a n é s a  k i t ű n ő f é n y k é p e k s o k a s á -
g á b a n t e l j e s á t t e k i n t é s t a d a z á l l a m i e r d ő g a z d a s á g m i n d e n rész -
l e t é r ő l ( o r d ő s ü l t s é g i v i s z o n y o k k e r ü l e t e k s z e r i n t , a  f a f a j o k m e g -
o s z l á s a , k o r o s z t á l y v i s z o n y o k , e r d ő r e n d e z é s i a d a t o k , k á r o s í t á s o k , 
f e l ú j í t á s o k , e r d ő á p o l á s , t e l k e s í t é s , h a s z n á l a t o k , e r d é s z e t i é p í t k e z é -
s e k ) . B e h a t ó a n t á r g y a l j a a z 1937 . év i li j e r d ő t ö r v é n y t , a m e l y m i n -
d e n 3 5 h a . - n f e l ü l i e r d ő b i r t o k r a k i m o n d o t t a a z ü z e m t e r v s z e r i n t i 
k e z e l é s k ö t e l e z e t t s é g é t é s á l l a m i e r d ő f s l i i g y e l e t a l á h e l y e z t e a z 
ö s s z e s 1  h a . - n á l n a g y o b b e r d ő k e t . 

A k ö z e l e b b i a d a t o k —  a m e l y e k n e k t á r g y a l á s á r a h e l y s z ű k e 
m i a t t n e m t é r h e t ü n k k i , — . a  s z a k e m b e r s z á m á r a i g e n é r d e k e s ké -
p e t a d n a k e g y f r i s s l e n d ü l e t t e l m a g a s b a t ö r ő , é l e t e r ő s o r s z á g e rd ő 
g a z d a s á g á n a k r o h a m o s f e j l ő d é s é r ő l . 



W e i - y e n W h a n g : F i a t a l f á s n ö v é n y e k k i s z á r a d á s á r a v o n a t 
kozó v i z s g á l a t o k . ( U n t e r s u e h u n g e n ü b e r das V e r t r o c k n e n j u n g e r 
H o l z p f l a n z e n . ) 715—742 . o ld . 

K í n a e r d ő s ü l t s é g e a  s z á k é r t ő k b e c s l é s e s z e r i ü l a l i g 6% , d o 
h a l e v o n j u k a  t e l j e s e n é r t é k t e l e n , c s a k b o z ó t t a l b o r í t o t t t e r ü l e t e -
ke t , a z a r á n y v a l ó s z í n ű l e g m é g k e d v e z ő t l e n e b b n e k m u t a t k o z i k . 

É r t h e t ő t e h á t , h o g y a z E u r ó p á b a n e r d ő g a z d a s á g i t a n u l m á -
n y o k a t f o l y t a t ó k í n a i s z a k e m b e r e k f ő l e g a  f e l ú j í t á s n a k é s a  ko -
p á r o k e r d ő s í t é s é n e k k é r d é s é t t a n u l m á n y o z z á k , m e r t a z é v e n k é n t 
i s m é t l ő d ő ó r i á s i k í n a i á r v i z e k u g y a n c s a k h a j d a n i m é r t é k t e l e n 
e r d ő p u s z t í t á s o k k ö v e t k e z m é n y e i . 

A s z e r z ő é r t é k e s m u n k á j á b a n , a m e l y e t a  m ü n c h e n i e g y e t e m 
d o k t o r i é r t e k e z é s g y a n á n t f o g a d o t t el , a  o s i r a n ö v é n y e k é s f i a t a l 
c s e m e t é k e l s z á r a d á s á n a k k é r d é s é t t e t t e t a n u l m á n y t á r g y á v á é s 
m i u t á n c s a k K í n á b a n h o n o s n ö v é n y e k k e l k ö r ü l m é n y e s l e t t v o l n a 
k í s é r l e t e i t l e f o l y t a t n i a , a z e r d e i f e n y ő n e k e g y i k k í n a i v á l l f á j á n 
(Pinus massoniana) é s a z ú . n . „ f a o l a j f á " - n (Aleurites montana) 
k i v ü l a  k ö z ö n s é g e s e r d e i - é s l u c f e n y ő t , v a l a m i n t a  h a m v a s é g e r t 
i s b e l e v o n t a v i z s g á l a t a i k ö r é b e . E z e k a  k ö v e t k e z ő k é r d é s e k e t öle -
lik fe l : 

1. A  t a l a j n a k m i l y e n v í z t a r t a l m a m e l l e t t k e z d ő d i k a  cse -
m e t é k f o n n y a d á s a é s k ö v e t k e z i k b e a z e l h a l á s . 

2. M i l y e n m é r t é k i g e m e l k e d h e t i k a z e g y e s f a f a j o k n á l a  fia-
ta l n ö v é n y e k s z í v ó e r e j e . 

3. M i l y e n ö s s z e f ü g g é s v a n a  c s e m e t é k é s a  k ü l ö n b ö z ő t a l a -
j o k s z í v ó e r e j e k ö z ö t t . 

4. A  v í z e l l á t á s n a k h o s s z a b b i d e i g v a l ó s z ü n e t e l t e t é s é v e l 
l e h e t - e e m e l n i a  c s e m e t é k n e k a  s z á r a z s á g g a l s z e m b e n m u t a t k o z ó 
e l l e n á l l á s á t . 

5. K ü l n b ö z ő v i l á g í t á s i v i s z o n y o k m i l y e n h a t á s t f j t e n e k k i 
az e l s z á r a d á s n á l . 

A v i z s g á l a t i m ó d s z e r e k a  l e g n a g y o b b g o n d o s s á g r ó l t e s z n e k 
t a n ú s á g o t . A  t a l a j é s a  n ö v é n y e k s z í v ó e r e j é t a z Ursprung— 
Blum-Séle e l j á r á s s a Z (van Tieghem k é s z ü l é k b e n ) h a t á r o z t a m e g a 
sze rző , a  l e v e g ő h ő m é r s é k l e t é t , p á r a t a r t a l m á t , a  v i l á g í t á s b e l i k ü -
l ö n b s é g e k e t i s a  l e e h t ő l e g p o n t o s a b b a n e l l e n ő r i z t e é s a  t a l a j f é l e -
s é g e k k ö z ü l a  h á r o m f ő t í p u s n a k : a  h o m o k n a k , a g y a g n a k é s h u -
m u s z o s t a l a j n a k a  v i s e l k e d é s é t t a n u l m á n y o z t a . 

E n n e k a  r o v a t n a k k o r l á t o l t t e r j e d e l m e n e m e n g e d i m e g , 
h o g y a  r o p p a n t é r d e k e s v i z s g á l a t o k k a l b ő v e b b e n f o g l a l k o z z u n k , 
d e nyomatékosan ajánljuk az egész tanulmányt gyakorlati kar
társaink, különösen pedig alföld-fásítóink figyelmébe. 

A z e r e d m é n y e k r ö v i d ö s s z e f o g l a l á s á t i t t a d j u k : 
1. S z á r a z s á g t ű r é s s z e m p o n t j á b ó l a  m e g v i z s g á l t f a f a j o k — 

c s ö k k e n ő é r t é k s z e r i n t —  a  k ö v e t k e z ő k é p p e n s o r a k o z n a k : l u c -



f e n y ő , Pinus möésífaúana, e r d e i f e n y ő , Aleu/rite's móntana, h a m -
v a s - é g e r . 

2. A  c s e m e t é k e l s z á r a d á s a i d e j é n a  t a l a j v í z t a r t a l m a a z 
a g y a g t a l a j b a n (1—7-szef a k k o r a v o l t , m i n t a  h o m o k b a n é s a  te le -
v é n y e s t a l a j é mé g a z a g y a g o s é t i s 4 - s ze r e sen felülmúlta . 

3. A fény teljes élvezetében fejlődő csiranövények a talaj
vizet jobban kihasználják, mint az árnyékban nevelkedők. H a -
s o n l ó k é p p e n v i s e l k e d n e k a z 1  é v e s l u c - é s e r d e i f e n y ő c s e m e t é k 
is . (Ez a vizsgálatok egyik legfeltűnőbb és számunkra is leg
érdekesebb eredménye!) 

4. S z ű k ö s e n ö n t ö z ö t t c s e m e t é k á l t a l á b a n j o b b a n k i t u d j á k 
h a s z n á l n i a  t a l a j v i z e t , m i n t a  b ő s é g e s e n ö n t ö z ő i t e k . E z á l t a l t ehát 
a s z á r a z s á g g a l s z e m b e n v a l ó e l l e n á l l ó k é p e s s é g n e k a z á t m e n e t i 
n ö v e l é s e l e h e t s é g e s . 

5. A  t a l a j s z í v ó e r e j e t e k i n t e t é b e n a  l e g k i s e b b é r t é k e t a  h o -
m o k , a  l e g n a g y o b b a t a  t e l e v é n y e s t a l a j a d t a . 

fi. A  Fonnyadá s k e z d e t e k o r u g y a n a z a  n ö v é n y f a j t a a  k ü l ö n -
b ö z ő t a l a j o k o n i s e g y f o r m a é r t é k ű s z í v ó h a t á s t f e j t k i , a  v i l á g o s -
s á g b a n n e v e l k e d e t t n ö v é n y e k m i n d i g erősebbet , a m i a  f o k o z o t t 
a s s z i m i l á c i ó r a v e z e t h e t ő v i s s z a . 

7. A z 5 é v e s l u c f e n y ő - c s e m e t é k m é g a k k o r i s é l e t b e n m a r a d -
n a k , h a a  t a l a j s z í v ó h a t á s a huzamosab b i d ő n k e r e s z t ü l n a g y o b b , 
m i n t a  n ö v é n y é . 

8. A z e l s z á r a d á s i d ő t a r t a m a a  h o m o k o n a  l e g r ö v i d e b b , t e le -
v é n y e s t a l a j o n a  l e g h o s s z a b b é s r ö v i d e b b a  v i l á g o s s á g b a n i s , 
m i n t a z á r n y é k b a n . 

A z e r d é s z e t i g y a k o r l a t s z á m á r a t e h á t a z e r e d m én jT e k b ő l a z 
a l á b b i f o n t o s k ö v e t k e z t e t é s e k e t l e h e t l e v o n n i : 

1. A talajnak televénnyel való gazdagítása nem nyújt vé
delmet a kiszáradás ellen, h a n e d v e s s é g n e m á l l k e l l ő m é r t é k b e n 
a n ö v é n y r e n d e l k e z é s é r e , m e r t a  h u m u s z —  a  k ö z ö l t e k s z e r i n t — 
s o k k a l j o b b a n t a r t j a v i s s z a a  v ize t , m i n t a z e g y é b tala j f é l e s é g e k . 

2. Az árnyalás egymaga szintén nem elegendő biztosíték a 
kiszáradás ellen. 

Erre a két körül menyre különösen a csemetekerti üzemnél 
kell ügyelni. 

3. A  csiranövényeknek a  s z á r a z s á g g a l s z e m b e n t a n ú s í t o t t 
o l l e n á l l ó k é p e s s é g é t n e m l e h e t a  m e s t e r s é g e s ö n t ö z é s k ü l ö n b z ő 
m é r t é k ű a d a g o l á s á v a l b e f o l y á s o l n i , v i s z o n t ezze l e l l e n t é t b e n a z 
egy és több éves csemeték e l é g g é f e l t ű n ő e n a l k a l m a z k o d n a k a 
t a l a j k ü l ö n b ö z ő n e d v e s s é g i f o k á h o z é s e z e k n é l p l . t ú l s á g o s b ő 
ö n t ö z é s v a l ó b a n elkényeztetést eredményezhet. 

4. A csemeték ellenálló-képességéből nem lehel az illető fa
fajnak a későbbi életkorban jelentkező vízigényeire következ
tetni, sem pedig megfordítva. 



5. A napfény teljes élvezetében álló erdősítések szárazság 
idején kevésbbé pusztulnak, m i n t a z a n y a t ' á k v e d e l n i e a l a t t á l l ó 
t e r m é s z e t e s ú j u l a t o k , t e h á t k ü l ö n ö s e n a szárazság iránt érzékeny 
fafajoknál indokolt, hogy az újulat az árnyalás alól mielőbb fel-
szabadíttassék. 

6. A szárazságot rosszul tűrő fafajoknál a tavaszi erdősí
tést a lehető legkorábban kell elvégezni. 

ALLGEMEINE FOEST - UNT ) JAGDZEITUNG . 1938 . 7—8 . sz. 

Z i m m e r l e : B ü k k - á t e r d ö l é s r e v o n a t k o z ó k í s é r l e t s o r o z a t G e i s -
l i n g e n - b e n . ( D i e V e r s u e h s r e i h e i iber B u c h e n d u r c h f o r s t u n g i m 
F o r s t b e z i r k G e i s l i n g e n a. St . ) 193—226 . o ld . 

A 6 0 é v ó t a m e g f i g y e l é s a l a t t á l l ó k í s é r l e t i t e r ü l e t e k k e l a 
s z a k i r o d a l o m m á r t ö b b í z b e n f o g l a l k o z o t t k i s e b b - n a g y o b b r é s z l e -
t e s s é g g e l , a  s z e r z ő t a n u l m á n y a a z o n b a n a z e d d i g v é g z e t t m u n k á -
ró l , a z á l l o m á n y o k f e j l ő d é s é r ő l é s a z á t e r d ő l é s e k h a t á s á r ó l össze -
fog l a ló , p o n t o s k é p e t ad , a m e l y n e k s z á m s z e r ű e r e d m é n y e i t 1 1 t á b -
l á z a t b a n é s 3  á b r á b a n k ö z l i . 

A k í s é r l e t e k a z á t e r d ő l é s n e k m i n d e n f o k á t f e l ö l e l t é k , a  l e g -
m é r s é k e l t e b b t ő l a  r i t k í t ó v á g á s o k i g , ső t u t ó l a g Heek i s b e á l l í t o t t 
esry t e r ü l e t e t a  s a j á t m ó d s z e r é n e k e l l e n ő r z é s é r e . 

A z e r e d m é n y e k —  i g e n é r d e k e s e n —  a z t i g a z o l j á k , h o g y 
tisztán fatömegtermelés szempontjából a záródástartó gyérítés áll 
első helyen 

A minőségi termelés szempontjából viszont az erősebb be
avatkozások és a ritkító vágások adták a legjobb eredményt. 

A n n a k a  p o n t o s m e g í t é l é s e a z o n b a n , m e l y i k e l j á r á s a d j a a 
l e g n a g y o b b anyagi eredményt, a  g a z d a s á g i v i s z o n y o k f o l y t o n o s 
h u l l á m z á s a k ö v e t k e z t é b e n n e m o l y a n e g y s z e r ű é s a  s z e r z ő i s m e g -
e r ő s í t i Schwappach k i j e l e n t é s é t , h o g y e r r e v o n a t k o z ó l a g t e l j e s e n 
m e g n y u g t a t ó a d a t o k a t ' a z á t e r d ő l é s e k ö s s z e h a s o n l í t ó v i z s g á l a t a 
a l i g t u d s z o l g á l t a t n i . 

A r e n g e t e g a d a t g y ű j t é s e á l t a l a z o n b a n a  k é r d é s s z á m o s 
v o n a t k o z á s b a n a l a p o s m e g v i l á g í t á s t n y e r é s e z é r t a z i l y e n m u n -
k á t f e l t é t l e n ü l a z e r d é s z e t i t u d o m á n y n y e r e s é g é n e k k e l l t e k i n -
t e n ü n k . 

V o r k a m p f f — L a u e : A  l e g g y e n g é b b t a l a j o k t r á g y á z á s a . 
( D ü n g u n g a r m s t e r Böden . ) 226—228 . o ld . 

A z e r d ő t a l a j o k k ö z ü l i s a z o k a  l e g s z e g é n y e b b e k , a m e l y e k -
nél a  k e d v e z ő t l e n é g h a j l a t i , h e l y s z í n i v a g y á l l o m á n y v i s z o n y o k 
k ö v e t k e z t é b e n a  n ö v é n y e k t á p l á l ó a n y a g a i t a  c s a p a d é k v í z a 



m é l y b e m o s s a é s í g y a z o k a  f á k s z á m á r a e l é r h e t e t l e n e k k é v á l n a k . 
M e s t e r s é g e s t r á g y á z á s s a l t e h á t i l y e n e s e t b e n n e m s o k ered -
m é n y t é r h e t ü n k el , a m í g a  k i m o s á s v e s z é l y é t n e m c s ö k k e n t j ü k . 

A s z e r z ő e g y i g e n é r d e k e s e l j á r á s n a k a  k i p r ó b á l á s á t a j á n l j a . 
K ö z t u d o m á s ú , h o g y a  c s e m e t é k é s f i a t a l f á k g y ö k e r e i elő -

s z e r e t e t t e l k e r e s i k fe l a  l e d ö n t ö t t t ö r z s e k g y ö k é r j á r a t a i t , m e r t 
a z o k b a n m i n d i g n a g y o b b m e n n y i s é g ű t e l e v é n y r e t a l á l n a k . 

A s z e r z ő a  t e r m é s z e t ú t m u t a t á s a a l a p j á n t e h á t a z t j a v a -
s o l j a , r a k j u k —  k i m o s á s n a k k i t e t t t a l a j e s e t é n —  a  m e s t e r s é g e s 
t r á g y a - a n y a g o k a t a felújítandó területen található tuskókba, 
o l y a n f o r m á n , h o g y e z e k b e m e g f e l e l ő s z á m ú l y u k a t f ú r u n k é s 
a z o k a t a  m ű t r á g y a b e h e l y e z é s e u t á n e l z á r j u k . 

M i u t á n a  r é g i g y ö k e r e k ú t j á n a  m ű t r á g y a í g y c s a k fokoza -
t o s a n j u t n a a  t a l a j b a é s v a l ó s z í n ű l e g m e g h o z n á a  k í v á n t e r e d -
m é n y t , a j á n l a t o s n a k l á t s z i k , h o g y o t t , a h o l i l y e n e l j á r á s t t e r v e z -
n e k , m e g f e l e l ő s z á m ú t u s k ó t i s h a g y j a n a k a  t e r ü l e t e n . 

K ö t t g e n : A z e l e k t r o - u l t r a s z ű r é s a l k a l m a z h a t ó s á g á r ó l erdé-
s z e t i l e g h a s z n á l t t e r ü l e t e k v i z s g á l a t á n á l . ( Ü b e r d ie A n w e n d -
b a r k e i t der E l e k t r o - U I t r a f i l t r a t i o n zur U n t e r s u c h u n g fors t l i eh 
g e n u t z t e r B ö d e n , e r l a u t e r t a n U n t e r s u c h u n g s e r g e b n i s s e n e i n i g e r 
K a l k f l a c h e n v o n Meschede . ) 233^-246. old. 

A t a l a j j ó s á g á n a k e l b í r á l á s á n á l e g y e s k u t a t ó k a  fizikai 
ö s s z e t é t e l r e , m á s o k p e d i g v e g y i , fő l e g k o l l o i d á l i s t u l a j d o n s á g o k r a 
h e l y e z i k a  f ő s ú l y t . 

H a a  t a l a j t ú . n . diszperz ( e losz lá s i ) r e n d s z e r n e k t e k i n t j ü k , 
a m e l y b e n a  r é s z e c s k é k n a g y - s á g a a  s z a b a d s z e m m e l l á t h a t ó é s 
fizikailag m e g m é r h e t ő osz tá ly -ok tó l a  k o l l o i d á l i s s z e m c s é k e n ke -
r e s z t ü l a z i o n o k i g t e r j e d , a k k o r t e r m é s z e t e s , h o g y a  t a l a j j ó s á g 
e l b í r á l á s á n á l c s a k o l y a n m ó d s z e r e k a d h a t n a k k i e l é g í t ő e r e d -
m é n y t , a m e f y e k a  r e n d s z e r egés z a n y a g á t f e lö l e l i k . 

E l h i b á z o t t d o l o g t e h á t e g y e s r é s z l e t e k e t k i r a g a d n i é s pl . 
e g y e d ü l a  h i d r o g é n - i o n o k m e n n y i s é g é r e é s s z e r e p é r e a l a p í t a n i a 
k ö v e t k e z t e t é s e k e t . 

A t a l a j é l e t s z e m p o n t j á b ó l f o n t o s k i c s e r é l ő d é s i fo ly -ama to k a 
h u m u s z - z e o l i t h k o m p l e x u m b a n j á t s z ó d n a k le , a  k o l l o i d á l i s r é s z e k 
é s i ó n o k k ö z ö t t . 

E z a  k o m p l e x u m , —  a m i n t az t a  t o v á b b k é p z ő t a n f o l y a -
m u n k k e r e t é b e n t a r t o t t m a g a s s z í n v o n a l ú e l ő a d á s á b a n v i t é z Botvay 
k a r t á r s u n k i s k i f e j t e t t e —  i g e n b o n y o l u l t s z e r k e z e t ; a  b e n n e 
l é v ő s a v a k , i l l . b á z i s o k k i c s e r é l é s e é s a n a l i t i k a i m e g í t é l é s e csa k 
e m p i r i k u s ú t o n l e h e t s é g e s . 

A m e s t e r s é g e s b e a v a t k o z á s n a k s z á m o s f o r m á j á t i s m e r j ü k 
é s a z eze k á l t a l e l é r t e r e d m é n y - e k n e m m i n d e n e s e t b e n k ie l ég í tőek . 



A g i e s s e n i ' e g y e t e m e r d é s z e t i o s z t á l y á n a k t a l a j t a n i , i n t é z e t e 
1929. ó t a e g y o l y a n e l j á r á s k i d o l g o z á s á n f á r a d o z i k , a m e l y a m e l -
l e t t , h o g y g y o r s é s e g y s z e r ű , a  t a l a j j ó s á g m e g í t é l é s é h e z i s b i z t o -
s a b b a l a p o k a t s z o l g á l t a t . 

E z a z e l j á r á s a b b a n á l l , h o g y a  t a l a j o l d a t o t v i l l a m o s e g y e n -
á r a m h a t á s á n a k t e s z i k k i é s a  h i d r o g é n - i ó n o k á l t a l k i s z a k í t o t t b á -
z i s o k a t f o l y a m a t o s a n e l t á v o l í t j á k a  r e n d s z e r b ő l , m i á l t a l l e h e t ő v é 
v á l i k a  k i c s e r é l ő d é s n e k a z i d ő t ő l f ü g g ő m e n e t é t f i g y e l e m m e l 
k í s é r n i . 

A g i e s s e n i e l j á r á s a  v i z s g á l t t a l a j o k a t n e m a  k i c s e r é l t b á z i -
s o k h a t á r é r t é k e i v e l , h a n e m a  kicserélődési folyamat görbéjének az 
alakjával jellemzi. M e r t h i s z e n u g y a n a z a z i o n - m e n n y i s é g k ü l ö n -
böző i d ő a l a t t t á v o z h a t i k e l a  h u m u s z - z e o l i t h k o m p i e x u m b ó l é s n ö -
v é n y é l e t t a n i s z e m p o n t b ó l a z a  r é s z e a  l e g é r t é k e s e b b , amelyik a 
legrövidebb idő alatt tud a gyökerek rendelkezésére állni. 

A s z e r z ő v i z s g á l a t a i , a m e l y e k e t 1 0 r a j z á b r á v a l é s 10 t á b l á z a t 
a d a t a i v a l v i l á g í t m e g , c s a k n é h á n y M e s c h e d e - k ö r n y é k i ( B a d e n ) 
m e s z e s e r d e i t a l a j r a t e r j e d n e k k i , d e a  b e l ő l ü k v o n h a t ó k ö v e t k e z -
t e t é s e k á l t a l á n o s é r v é n y ű e k n e k t e k i n t h e t ő k é s a n n y i r a m e g l e p ő e k , 
h o g y a  t a l a j t a n h i v a t á s o s m ű v e l ő i n k í v ü l g y a k o r l a t i k a r c a r s a i n k -
n á l i s n a g y é r d e k l ő d é s r e t a r t h a t n a k s z á m o t . 

M a n t e l : A r e n d k í v ü l i t e r m e l é s e l m é l e t b e n é s g y a k o r l a t b a n 
a z erdőrendezés s z e m p o n t j á b ó l . ( D e r M e h r e i n s c h l a g in T h e o r i e 
u n d P r a x i s i m G e s i c h t e f e l d der F o r s t e i n r i c h t u n g . ) 246—254. o ld. 

A 4 é v e s t e r v N é m e t o r s z á g b a n a z e r d ő g a z d a s á g t e l j e s í t ő -
k é p e s s é g é t i s a  l e g n a g y o b b m é r t é k b e n i g é n y b e k í v á n j a v e n n i é s 
e z é r t a  r e n d e s é v i f a h a s z n á l a t o k o n fe lü l 50%-os t ú l t e r m e l é s t í r e lő . 

M i u t á n i l y e n r e n d s z a b á l y o k a  n é m e t e r d ő g a z d a s á g t ö r t é n e -
t é b e n e d d i g n e m f o r d u l t a k elő , a  s z e r z ő l e g a l á b b e l m é l e t b e n k i 
a k a r j a s z á m í t a n i a  v a l ó s z í n ű k ö v e t k e z m é n y e k e t . 

É s b á r n y í l t a n n e m m e r k i f e j e z é s t a d n i a g g o d a l m a i n a k , a 
s o r o k k ö z ü l k i o l v a s h a t j u k , h o g y a z t a z e g y o l d a l ú e l f o g u l t s á g o t , — 
a m e l y a z á l l í t ó l a g o s n a g y t a r t a l é k o k b a n é s a  v á g á s f o r d u l ó l e -
s z á l l í t á s á b a n m é g t ö b b é v r e t e r j e d ő t ű h a s z n á l a t e s e t é n i s k e l l ő 
b i z t o s í t é k o t l á t a  t a r t a m o s s á g m e g ó v á s á r a , —  e g y á l t a l á b a n n e m 
t a r t j a i n d o k o l t n a k . E z é r t l e g a l á b b i s a z ü z e m t e r v s z e r i n t i k e z e l é s 
k ö t e l e z e t t s é g é n e k a  b e v e z e t é s é t é s a  h a s z n á l a t o k l e g s z i g o r ú b b e l -
l e n ő r z é s é t k í v á n j a . 

A b i r o d a l m i e r d ő h i v a t a l e g y é b k é n t a z a l a p r e n d e l e t e t a  f o l y ó 
é v i m á r c i u s 4-é n k i a d o t t i n t é z k e d é s é v e l ú g y m ó d o s í t o t t a , h o g y 
a z e g y e s e r d ő g a z d a s á g o k h e l y e t t n a g y o b b k e r ü l e t e k n e k k e l l a 
t e r v b e v e t t 50%-o s t ö b b l e t e t k i t e r m e l n i ö k , h o g y e z á l t a l a  válasz
tékok s z e r i n t i i g é n y i s k i e l é g í t h e t ő l e g y e n . 



S e h n e l l és K o c h : M a l á r i a - s z ú n y o g o k f e l l é p é s e Wet terau-
ban . ( D a s V o r k o m m e n der S t e c h m ü c k e n A n o p h e l e s m a c u l i p e n n i s 
Mg. u n d A n o p h e l e s b i f u r c a t u s L. in der W e t t e r a u . ) 254—262 . old . 

A H e s s e n - t a r t o m á n y b e l i F r i e d b e r g v á r o s k ö r n y é k é n — 
a m e l y n e k „Wetterau" a  v i d é k e t m e g j e l ö l ő e l n e v e z é s e , —  3  é v ó t a 
c é l t u d a t o s , komoly - m u n k a f o l y i k a  k ö z ö n s é g e s s z ú n y o g k i i r t á s á r a . 

E z ú g y t ö r t é n i k , h o g y a z á r a d v á n y o s t e r ü l e t e k e n t a l á l h a t ó 
n a g y o b b p o c s o l y á k v i z é r e p e t r ó l e u m o t ö n t e n e k , a m i a  s z ú n y o g -
l á r v á k a t e l p u s z t í t j a . 

M i u t á n ú j a b b a n f e l t ű n ő e n e l s z a p o r o d o t t a z o n a  k ö r n y é k e n 
a m a l á r i a - s z ú n y o g k é t f a j t á j a , i n d o k o l t n a k l á t s z o t t e n n e k a  r e j -
t é l y e s k ö r ü l m é n y n e k a  m e g v i z s g á l á s a . 

A s z e r z ő k u t a t á s a i 12 3 k m 2 - n y i t e r ü l e t e t ö l e l n e k fe l é s a r r a 
a z e r e d m é n y r e v e z e t t e k , h o g y a  m a l á r i a - s z ú n y o g o k k ö l t ő h e l y e 
f ő l e g a  W i s s e l s h e i m m e l l e t t i t e r m é s z e t v é d e l m i t e r ü l e t v i z e n y ő s 
r é t j e i é s e r d e i p o c s o l y á i , d e e l ő f o r d u l n a k o l y a n k i s e b b á l l ó v i z e k -
b e n i s , a m e l y e k r e a  s z ú n y o g o k e l l e n i k ü z d e l e m e d d i g n e m t e r -
j e d t k i a  f i g y e l e m . 

M i u t á n a  W e t t e r a u b a n i s m é t e l t e n f o r d u l t e l ő m a l á r i a - m e g -
b e t e g e d é s , a  s z e r z ő k ö z e g é s z s é g ü g y i s z e m p o n t b ó l k í v á n a t o s n a k 
t a r t j a , h o g y a z ö s sz e s i l l e t é k e s s z a k k ö r ö k : e r d é s z e k , m e z ő g a z d á k , 
k u l t ú r m é r n ö k ö k é s e n t o m o l ó g u s o k , ö s s z e f o g j a n a k é s a  n a g y o b b 
b a j m e g e l ő z é s e c é l j á b ó l k ö z ö s t e r v e t d o l g o z z a n a k k i . 

CENTRALBLATT FÜ R DAS G-ESAMT E EORSTWESEN' . 1938 . 7—8. sz. 

H u f n a g l : A  t a l a j t i s z t a j ö v e d e l m é r e a l a p í t o t t e l m é l e t mér
l ege . ( D i e B i l a n z der B o d e n r e i n e r t r a g s l e h r e . ) 173—181 . o ld . 

Reinhold-nak „ A z e r d é s z e t i ü z e m g a z d a s á g t a n a l a p v o n a l a i " 
(„Grundriss der forstlichen Betriebswirtschaftslehre") c í m ű , n e m -
r é g e n m e g j e l e n t m u n k á j á t —  amely - m é g m i n d i g a  t a l a j j á r a d é k 
a l a p j á n á l l , —  i g e n kemény - b í r á l a t b a n r é s z e s í t i é s r á m u t a t 
a z o k r a a  h á t r á n y - o k r a , a m e l y e k a  t a l a j t i s z t a j ö v e d e l m é r e a l a p í -
t o t t e r d ő é r t é k - s z á m í t á s i e l m é l e t f o l y o m á n y a k é n t a  g y a k o r l a t b a n 
j e l e n t k e z t e k . E z e k : 

1. A z e r d ő k h o z a m á n a k c s ö k k e n é s e é s n e m e g y e s e t b e n a z 
e r d ő g a z d a s á g m e g s z ű n é s e . 

2. A z e r d ő g a z d a s á g i k a m a t l á b n a k b i z o n y o s m e g h a t á r o z o t t 
(2—3%) állandó é r t é k b e n való i s z á m í t á s a . 

3. A z e r d ő é r t é k é n e k e g y o l d a l ú m e g í t é l é s e , i l l e t ő l e g c s a k 
e g y f é l e b e á l l í t á s a . 

A s ze r z ő k ü l ö n ö s e n a z u t ó b b i k ö r ü l m é n y t n e h e z m é n y e z i , 
m e r t a z e r d ő n e k f e k v é s e , r e n d e l t e t é s e é s a  b i r t o k v i s z o n y o k sze -



r i n t különböző értéke l e h e t é s a z i s k é t s é g t e l e n , h o g y a  t i s z t á n 
k a p i t a l i s z t i k u s i r á n y e l v e k é r v é n y e s í t é s e n e h e z e n e g y e z t e t h e t ő 
ö s sze a  t a r t a m o s s á g é s a  k ö z é r d e k k ö v e t e l m é n y e i v e l . 

K e l l e r : É l ő f a l a z á s a f o l y ó s z a b á l y o z á s n á l . ( L e b e n d e V e r -
b a u u n g i m F l u s s b a u . ) 181—193. o ld . 

A t e r m é s z e t v é d e l m i s z e m p o n t o k f o k o z o t t figyelembevétele 
m e l l e t t e g y r e n a g y o b b j e l e n t ő s é g e j u t a  t á j k é p s é r t e t l e n f e n n -
t a r t á s á r a i r á n y u l ó t ö r e k v é s n e k , m e r t a m í g p l . a  p a t a k o k é s f o l y ó k 
é k e s s é g e i a  t e r m é s z e t n e k , a  b e t o n c s a t o r n á k é s á r k o k m i n d i g a z 
e r ő s z a k o s b e a v a t k o z á s k i á l t ó j e l e i . 

E z é r t n y e r e g y r e t á g a b b t e r e t a  v í z é p í t é s z e t n é l i s t a l a j m e g -
k ö t é s i c é l o k r a a z é l ő f á k n a k é s c s e r j é k n e k , e l s ő s o r b a n a  f ü z e k m i n -
d e n f é l e f a j t á j á n a k a z a l k a l m a z á s a , m e r t h a s z n á l a t u k tetszetős, jó 
és olcsóbb i s , m i n t a  k ő - v a g y b e t o n b u r k o l a t , t e h á t k ö z g a z d a s á g i 
s z e m p o n t b ó l i s e l ő n y ö s e b b . 

A sze rző , m i n t a z E n n s - f o l y ó s z a b á l y o z á s i m u n k á l a t a i n a k 
a f ő n ö k e , a  s a j á t g y a k o r l a t i e r e d m é n y e i t i s m e r t e t i . 

A.z e l ő k é s z í t ő m u n k á k l e g f o n t o s a b b i k a a  t a l a j a l a p o s fizi-
k a i v i z s g á l a t a . A  s z á m b a j ö h e t ő f a f a j t á k a l k a l m a s s á g á t a  Schrei-
üe r - f é l e g y ö k é r h á n y a d o s a l a p j á n , a  Stellwag-íéle v i z s g á l a t d ö n t i 
el, a m e l y t é l i i d ő b e n a  l a b o r a t ó r i u m b a n i s e l v é g e z h e t ő é s m e g -
b í z h a t ó t á m p o n t o k a t n y ú j t a  g y ö k é r f e j l ő d é s v á r h a t ó e r ő t e l j e s s é -
g é r e v o n a t k o z ó l a g . * 

A z é g e r , m i n t s e k é l y g y ö k e r ű f a f a j t a , n e m fe le l m e g a  cé l -
n a k . A  n e m e s f ü z e k n e v e l é s é r e a  f o l y ó k m e l l é k e v a g y a  f o l y ó -
b a n l é v ő h o m o k p a d o k i g e n j ó l f e l h a s z n á l h a t ó k . 

A s z e r z ő 20 s z é p f é n y k é p e n m u t a t j a be , m i l y e n s i k e r r e l 
a l k a l m a z h a t ó a z á l t a l a a j á n l o t t e l j á r á s n e m c s a k p a r t b i z t o s í t á s -
n á l , h a n e m s a r k a n t y ú k , t e r e l ő m ű v e k é p í t é s é n é l i s é s á l t a l á b a n a 
v í z é p í t é s z e t k ö r é b e v á g ó m ű s z a k i m u n k á l a t o k k i v i t e l é n é l . 

S e d l a c z e k : J a v a s l a t o k a t o b o z t e t v e k l e k ü z d é s é r e és k á r o s í 
t á s u k m e g e l ő z é s é r e . ( V o r s c h l á g e zur B e k á m p f u n g u n d V e r h i n d e -
r u n g v o n S c h á d e n durch die T a n n e n l a u s e . ) 194—199. o ld . 

A. k á r o s í t ó é l e t t a n á n a k i s m e r e t e a r r a t a n í t b e n n ü n k e t , h o g y 
e l s ő s o r b a n e r d ő m ű v e l é s i r e n d s z a b á l y o k k a l i g y e k e z z ü n k v é d e k e z n i . 

M i u t á n a  r o v a r n a g y o b b m é r t é k ű e l s z a p o r o d á s a a  világos
ságnak a  f ü g g v é n y e , a z e l e g y e t l e n j e g e n y e f a - á l l o m á n y o k a t 
a j á n l a t o s s z á l f a - k o r u k i g t e l j e s z á r ó d á s b a n t a r t a n i é s g o n d o s k o d n i 
a r r ó l , h o g y a  t e r m é s z e t e s f e l ú j u l á s m e g i n d u l á s a k o r a  t a l a j t f a j -

* Lás d a z Erdészet i Lapo k 1936 . IX—X . (899 . old. ) 



t á k b a n gazdag - c s e r j e - é s f ü v e s - s z í n t v é d j e , a m e l y a  t o b o z t e t v e k 
r o v a r - e l l e n s é g e i n e k i s k e d v e z ő l é t f e l t é t e l e k e t n y ú j t . 

A z e l e g y e s á l l o m á n y o k t e h á t a z é r t k e d v e z ő b b e k , —  főleg , 
h a a z e l e g y í t é s l o m b f á k k a l t ö r t é n i k . —  m e r t e z e k b e n a  j ó á r n y a -
lást, e r ő s e b b f o k ú g y é r í t é s e k m e l l e t t i s b i z t o s í t a n i l e h e t . 

M i h e l y t a z ú j u l a t m e g e r ő s ö d ö t t é s z á r ó d o t t , a z a n y a á l l o -
m á n y m i n é l g y o r s a b b a n e l t á v o l í t a n d ó . 

A t e t v e k á l t a l m e g t á m a d o t t t ö r z s e k e t ( a m e l y e k n e k csúcs -
h a j t á s a f e l t ű n ő e n r ö v i d ) i d e j e k o r á n k i k e l l v á g n i . 

SCHWEIZERISCHE ZEITSCHRIFT FÜR FORSTWESEN. 1938. 7—9. sz. 

G a u m a n n : A  d ö n t é s i idő b e f o l y á s a a lúc , j e g e n y e f e n y ő é s 
bükk f á j á n a k t a r t ó s s á g á r a . ( D e r E i n f l u s s der F a l l u n g s z e i t auf 
die D a u e r h a f t i g k e i t des F i e h t e n - , T a n n e n - u n d B u c h e n h o l z e s . ) 
177—197. o ld . 

A v e r s e n y e r ő s b ö d é s e é s a  n y e r e s é g c s ö k k e n é s e k ö v e t k e z t é -
b e n a  s v á j c i f a p i a c r a i s e g y r e t ö b b n y e r s f a k e r ü l . P e d i g h o g y m i -
l y e n v e s z e d e l m e t j e l e n t p l . o l y a n f a a n y a g n a k a  b e é p í t é s e , a m e l y 
n é h a 30 % v i z e t i s t a r t a l m a z , n e m s z o r u l b ő v e b b m a g y a r á z a t r a . 

E z a z o k a a n n a k , h o g y a  f a m i n t é p í t ő a n y a g r o s s z h í r b e 
k e r ü l t , m e r t r ö v i d l á t ó k a l m á r s z e l l e m c s a k á r u n a k t e k i n t i , h o l o t t 
m i n t é l ő a n y a g j o g o t f o r m á l h a t a r r a , h o g y m e g f e l e l ő e n g o n d j á t 
v i s e l j é k . 

A s z e r z ő n é h á n y b e s z é d e s g r a f i k o n b a n m u t a t j a b e v i z s g á -
l a t a i n a k e r e d m é n y e i t , a m e l y e k b ő l m i n d e n k é t s é g e t k i z á r ó a n m e g -
á l l a p í t h a t j u k , h o g y a nyári döntésű fa romlási százaléka a leg
m a g a s a b b , n e m c s a k a z e r d ő b e n t á r o l ó a n y a g n á l , h a n e m a  l a b o -
r a t ó r i u m i k í s é r l e t e k n é l i s . A  s z i j á c s t e r m é s z e t e s e n m i n d i g e r ő -
s e b b m é r t é k b e n b o m l i k , m i n t a  g e s z t . 

A f a r o n t ó g o m b á k a  k ü l ö n b ö z ő i d ő b e n d ö n t ö t t t ö r z s e k f á j á t 
u g y a n n e m e g y f o r m á n t á m a d j á k m e g ( a m i n e k v i s z o n t a z a z oka , 
h o g y a  s e j t f a l a k a t a l k o t ó a n y a g o k k ö z ü l a  f a g u m i t a v a s s z a l , a 
l i g n i n e l l e n b e n ős sze l v e s z fe l t ö b b v i z e t a  n e d v k e r i n g é s ú t j á n é s 
k e r ü l e z á l t a l a  g o m b á k á l t a l m e j r t á m a d h a t ó á l l a p o t b a ) , d e 
m i u t á n a  t e n y é s z e t i i d ő a l a t t i h a t é k o n y s á g u k c s a k n e m k é t s z e r e s e 
a t é l i h ó n a p o k b a n o k o z o t t r e v e s e d é s n e k , v i l á g o s , h o g y a n e d v 
keringés egész tartama alatt egyformán fennáll a gombafertőzés 
veszélye. 

T e h á t n e m c s a k t a v a s s z a l , a  n e d v k e r i n g é s m e g i n d u l t a u t á n 
n e m t a n á c s o s f á t t e r m e l n i , h a n e m l e h e t ő l e g k e r ü l n i k e l l a z t m i n d 
addig, amíg ősszel « nyugalmi állapot be nem következik. 

A s z e r z ő v i z s g á l a t a i a z é p ü l e t f á n k í v ü l a  k é r g e s é s l ekérge -
ze l t , s ő t f ö l d b e á s o t t s z e r f a - a n y a g r a i s k i t e r j e d t e k é s n é h á n y 



r a j z á b r á n a z e l l e n á l l ó k é p e s s é g n e k a z e g y é v i g t a r t ó h e l y e s 
raktározás á l t a l e l é r t n a g y m é r t é k ű m e g n ö v e k e d é s é t i s b e m u t a t j a . 

P o h l : E r d ő t ü z e k T e s s i n - b e n . ( W a l d b r á n d e í m Tess in . ) 197 — 
208. old . 

íAl t ű z v e s z é l y n e k m e g l e h e t ő s e n k i t e t t v i d é k n ö v é n y t e n y é -
sze t i v i s z o n y a i n a k i s m e r t e t é s e u t á n a z 1937 . é v i e r d ő t ü z e k h e l y é t , 
k e l e t k e z é s ü k k ö r ü l m é n y e i t é s a  t e r j e d é s ü k e t e l ő s e g í t ő b e f o -
l y á s o k a t , a z o k o z o t t k á r t é s a z a l k a l m a z o t t e l l e n r e n d s z a b á l y o k a t 
s o r o l j a fel . 

A j ö v ő r e v o n a t k o z ó l a g a  k ö v e t k e z ő h a t ó s á g i i n t é z k e d é s e k 
é l e t b e l é p t e t é s é t k í v á n j a : 

1. A z t a  t ö r v é n y e s r e n d e l k e z é s t , h o g y a z é g é s t e r ü l e t é n 3 
é v i g m i n d e n f é l e l e g e l t e t é s t i l o s , s z i g o r ú a n b e k e l l t a r t a n i . 

2. A k i e g y g y u j t o g a t ó t a  h a t ó s á g k e z é r e a d , m e g j u t a l m a -
z a n d ó . 

3. A  s z á n d é k o s g y ú j t o g a t á s a  l e g s z i g o r ú b b a n b ü n t e t e n d ő . 
4. A k i a z e l ő í r t ó v i n t é z k e d é s e k f i g y e l e m b e v é t e l e n é l k ü l r a k 

tüzet a z e r d ő b e n , n a g y ö s s z e g ű p é n z b ü n t e t é s t f i z e s s e n . 
5. A z ös sze s t ö r v é n y e s i n t é z k e d é s e k s z i g o r ú a n v é g r e h a j t a n -

dók é s a  v e s z é l y e z t e t e t t v i d é k e n a  f o r g a l o m f o k o z o t t a n e l l e n ő r -
z e n d ő . 

WIENER ALLGEME1N E FORST - UNI ) JAGTOEITUNG . 27—B6 . sz . 

V o r r e i t e r : A h u l l a d é k c s ö k k e n t é s é n e k l e h e t ő s é g e i az erdő
g a z d a s á g b a n . ( W e g e zur A b f a l l v e r m i n d e r u n g i m F o r s t b e t r i e b . ) 
149—150. o ld . 

A f e l a d a t m a g á b a n f o g l a l j a a  l á b o n á l l ó t ö r z s e k é p s é g é n e k 
a m e g v é d é s é t é s a  t e r m e l é s n é l a  l e h e t ő l e g m a g a s a b b m e n n y i s é g ű 
s z e r f a k i h o z a t a l á t . 

A z e lőbb i cé l e l é r é s é h e z e r d ő m ű v e l é s i r e n d s z a b á l y o k , a z 
e r d ő v é d e l e m é s - r e n d e z é s k ö r é b e v á g ó c é l s z e r ű i n t é z k e d é s e k v e z e t -
n e k , a  h u l l a d é k t u l a j d o n k é p p e n i c s ö k k e n t é s e a  k i t e r m e l é s n é l é s a 
f a s z á l l í t á s á n á l , v a l a m i n t f e l d o l g o z á s á n á l f i g y e l e m b e v e e n d ő k ö -
v e t e l m é n y e k t e l j e s í t é s e ú t j á n l e h e t s é g e s . 

N e m s z o r u l b ő v e b b m a g y a r á z a t r a , h o g y a  t e r m ő h e l y n e k 
m e g f e l e l ő f a f a j h e l y e s k i v á l a s z t á s a a  s z e r f a - t ö b b t e r m e l é s e l ő f e l t é -
t e l e , a m i t a  t e l e p í t é s é s a z á l l o m á n y á p o l á s g o n d o s k i v i t e l e ke l l , 
h o g y k ö v e s s e n , h a e g é s z s é g e s , j ó n ö v é s ű , á g t i s z t a t ö r z s e k e t a k a r u n k 
n e v e l n i . A z e r ő t e l j e s , k e l l ő e n á t g y é r í t e t t á l l o m á n y o k a  h ó - é s szél -
t ö r é s e k n e k , a  g o m b a - é s r o v a r k á r o s í t á s o k n a k i s j o b b a n e l l e n á l l á -
n a k é s k é t s é g t e l e n ü l n a g y m é r t é k b e n e m e l i k a  s z e r f a s z á z a l é k á t . 



A k i t e r m e l é s n é l a z a l á b b i k ö r ü l m é n y e k r e ke l l f i gye lemmel -
l e n n i : 

1. A  h u l l a d é k c s ö k k e n t é s é r e a döntésnél és feldolgozásnál. 
A tukóval történő irtás 5—10%-kal növelheti a törzsek f-cu-

tömegét, d e h a c s a k d ö n t é s l e h e t s é g e s , i g y e k e z n i k e l l a z t 
m i n é l k i s e b b t u s k ó h a g y á s á v a l e l v é g e z n i . A  g a z d a s á g o s f a d ö n -
t é s a  m e g f e l e l ő s z e r s z á m o k h a s z n á l a t á n k í v ü l a  helyes hajkolás-
nak a függvénye. Nagyértékű szerfát adó törzseket lehetőleg csak 
fejszével kell dönteni. E g y é b k é n t i s a  h a j k l e h e t ő l e g m i n é l ki -
s e b b l e g y e n . É r t é k e s t ö r z s e k n é l a j á n l a t o s e z e n f e l ü l a  d ö n t é s t m e g -
k ö n n y í t ő k ü l ö n l e g e s „ s z e r f a d ö n t ő " s z e r k e z e t e k e t (Nidzholzretterj 
a l k a l m a z n i , e z e k e g y i k e - m á s i k a (pl . a  Clawsnitzer-féle) i g e n j ó l 
b e v á l t a  g y a k o r l a t b a n . N a g y o n so k f ü g g a  he ly r es h o s s z t o l á s t ó l , , 
a m i n e m s z o r u l b ő v e b b m a g y a r á z a t r a . 

A m i n ő s é g c s ö k k e n é s é v e l n ö v e k e d i k a  h u l l a d é k m e n n y i s é g e 
é s m e g n e m fe le l ő a n y a g n a k a  f ü r é s z r e v a l ó s z á l l í t á s a t e r m é s z e -
t e s e n c s ö k k e n t i a  k i h o z a t a l i s z á z a l é k o t . 

2. A közelítésnél és szállításnál u g y a n c s a k n a g y e l ő v i g y á -
z a t t a l k e l l b á n n i a r ö n k ö k k e l . 

N a g y o n hegyes , d u r v a g a j m ó k n a k a  h a s z n á l a t a —  a z i d e -
v á g ó t a p a s z t a l a t o k s z e r i n t —  t o v á b b i 5—20 % v e s z t e s é g e t o k o z h a t 
a f e l d o l g o z á s n á l . 

A s z á l f a b ü t ü j é n e k s é r ü l é s é t i g e n j ó l e l l e h e t k e r ü l n i a 
Clausnitzer-íéle b ü t ü v é d ő k a l k a l m a z á s á v a l , a m i a  k i s z á l l í t á s n á l 
az ú j u l a t k í m é l é s e s z e m p o n t j á b ó l i s j e l e n t ő s e l ő n y t b i z t o s í t . 

3. A  tárolásnál l e g f o n t o s a b b s z e m p o n t a z a n y a g n a k a z e r -
d ő b ő l v a l ó m i e l ő b b i k i s z á l l í t á s a é s s z á r a z h e l y e n m e g f e l e l ő ászok -
f á k a n v a l ó r a k t á r o z á s a . 

S c h n e i t e r : I d e g e n t e r ü l e t e t t e r h e l ő h a s z n á l a t i j o g o k . ( N u -
t z u n g r e c h t e a u f f r e m d e m G r u n d é . ) 150—151 . o ld . 

A u s z t r i á b a n a z e r d ő k n e k j e l e n t ő s r é s z é t t e r h e l i legel te tés i - , , 
f a - é s a l o m h a s z n á l a t i s z o l g a l o m , a m i a  l e g t ö b b e s e t b e n b i zon y 
k e r é k k ö t ő j e a  r e n d s z e r e s é s k o r s z e r ű g a z d á l k o d á s n a k . 

A s z e r z ő n é h á n y k i r i v ó e s e t e t i s m e r t e t é s a n n a k a  m e g g y ő -
z ő d é s é n e k a d k i f e j e z é s t , h o g y m i n d e n n e m ű s z o l g a l m a t m i e l ő b b 
m e g k e l l v á l t a n i . 

A l e g s ú l y - o s a b b t e h e r a  l e g e l t e t é s . E z é r t a  s t á j e r o r s z á g i 
m e z ő g a z d a s á g i k a m a r a m á r 1929-be n r é s z l e t e s e n k ido lgozo t t 
j a v a s l a t o t t e r j e s z t e t t a  t ö r v é n y h o z á s e lé , a m e l y b e n : 1 . a z erdő -
n e k a  l e g e l ő t ő l v a l ó s z i g o r ú e l k ü l ö n í t é s é t , 2 . a  s z o l g a l o m n a k föld -
b i r t o k b a n v a l ó m e g v á l t á s á t , 3 . a z o k s z e r ű l e g e l ő g a z d a s á g céljá -
ból l e g e l t e t é s i t á r s u l a t o k a l a k í t á s á t é s 4 . a z össze s s z o l g a l o m m a l 
t e r h e l t b i r t o k o k ö s s z e í r á s á t k ö v e t e l t e . 



L i p p m a n n : A n y a g m e g t a k a r í t á s h a j l í t o t t fa a l k a l m a z á s a 
á l t a l . ( H o l z e r s p a r n i s s e d u r c h die V e r w e n d u n g g e b o g e n e r Hölzer . ) 
152. o ld . 

A h a j l í t o t t f a —  é p p e n n a g y o h b n y o m ó , h a j l í t ó é s t ö r é s i 
s z i l á r d s á g á n á l f o g v a —  e g y r e f o k o z ó d ó e l t e r j e d é s n e k ö r v e n d . 

A k ü l ö n f é l e c é l o k r a k é s z ü l ő a n y a g h a j l í t á s á h o z m a m i n t -
e g y 20 fé l e h a j l í t ó g é p á l l a z i p a r r e n d e l k e z é s é r e . I g e n c é l s z e r ű 
t a l á l m á n y a z ú . n . t a r t ó s h a j l í t o t t f a (Dauerbiegeholz) i s . E z t u -
l a j d o n k é p p e n f é l g y á r t m á n y ( e g y k e l l ő e n g ő z ö l t é s b i z o n y o s n e d -
v e s s é g t a r t a l o m m a l b í r ó h o s s z a b b , m a j d n e m e g y e n e s f a d a r a b ) , 
a m e l y b ő l a  h o s s z i r á n y b a n u t ó l a g i s k i l e h e t m e t s z e n i h a j l í t á s r a 
i g e n a l k a l m a s , k i s e b b k e r e s z t m e t s z e t ű d a r a b o k a t . 

A g ő z ö l é s n a g y g o n d o t i g é n y e l . C s a k t e l í t e t t g ő z h a s z n á l -
h a t ó , a m e l y n e k n y o m á s a r i t k á n h a l a d j a m e g a  2 a t m o s z f é r á t . 

A h a j l í t o t t f a s o k o l d a l ú h a s z n á l h a t ó s á g a é s t a r t ó s s á g a 
r é v é n e l é r h e t ő f a a n y a g - m e g t a k a r í t á s n e m z e t g a z d a s á g i s z e m p o n t -
ból i g e n j e l e n t ő s . 

S t i n i : E r d é s z e l l e n e s é s m é g i s e r d é s z b a r á t do lgok . ( „ U n f o r s t -
Uehes" u n d doch „Fors t l i ches" . ) 156. o ld . 

A n é m e t b i r o d a l o m n a k n y e r s a n y a g - s z ü k s é g l e t e e l l á t á s á l h o z 
e l s ő s o r b a n m e z ő g a z d a s á g i t e r ü l e t e k r e v a n s z ü k s é g e . 

A s ze r z ő s z e r i n t A u s z t r i á b a n s o k h e l y e n t a l á l h a t ó o l y a n 
erdő , a m e l y n e k t a l a j a m e z ő g a z d a s á g i m ű v e l é s r e i s k i t ű n ő l e n n e . 
N e m l á t j a t e h á t i n d o k o l t n a k , h o g y e z e k b ő l —  a  k ö z g a z d a s á g i 
s z e m p o n t o k figyelembevétele  m e l l e t t —  ne l e h e s s e n á t e n g e d n i m á s 
m ű v e l é s i á g a k c é l j á r a v a l a m i t ; v i s z o n t k ö v e t e l i , h o g y a  k o p á r 
t e r ü l e t e k é s a z o k , a m e l y e k m e z ő g a z d a s á g i m ű v e l é s r e a l i g a l k a l -
m a s a k , m i e l ő b b b e f á s í t t a s s a n a k . E l s ő s o r b a n a z o n b a n a z o k a t a 
k ö n n y e l m ű e n k i i r t o t t e r d ő t e r ü l e t e k e t k e l l v i s s z a s z e r e z n i , a m e l y e k 
e s a k e r e d e t i á l l a p o t u k b a n s z o l g á l j á k a  k ö z j ó é r d e k e i t . 

E i l e r s : V i g y á z z u n k a „ c s ú c s t e l j e s í t m é n y " t ú l h a j t á s á v a l a 
g o l y ó - és s e r é t l ö v é s e k n é l . ( W a r n u n g v o r U e b e r t r e i b u n g der 
„ H ö c h s t l e i t u n g " b e i m K u g e l - u n d S c h r o t s c h u s s . ) 157. o ld . 

A g o l y ó s f e g y v e r r e l s z e m b e n a  l e g f ő b b k ö v e t e l m é n y m i n -
d i g a  pontos találat m a r a d ; e z t s e m a  l a p o s r ö p p á l y a ( r a z a n c i a ) , 
s e m p e d i g a z á t ü t ő - e r ő k e d v é é r t n e m s z a b a d f e l á l d o z n i . 

A s e r é t l ö v é s n é l a z egyenletes jó takarás a  f ő s z e m p o n t . A t ú l -
s á g o s a n ö s s z e h o r d ó p u s k á k k a l r e n d e s e n s o k b a j v a n é s e z é r t v a d á -
s z a t h o z m é g a  b i z t o s s e r é t l ö v ő k s z á m á r a i s a j á n l a t o s a b b a k a 
65—70%-os t e l j e s í t ő k é p e s s é g ű c s ö v e k , m i n t a z a g y o n h i r d e t e t t 

'90%-os g a l a m b l ö v ő p u s k á k . 



F a r s k y és Á r k o s : A z erdők és a b u r g o n y a f o n n y a d á s . (Wald-
b e s t á n d e u n d K a r t o f f e l w e l k e . ) 161—163 . o ld . 

A b r ü n n i m e z ő g a z d a s á g i k u t a t ó i n t é z e t é v e k ó t a f igyel i a . 
Vcrticílium alboratrum á l t a l e l ő i d é z e t t b u r g o n y a f o n n y a d á s n e v ű 
b e t e g s é g é s a  k ö r n y é k e n l e v ő e r d ő k k ö z ö t t i ö s s z e f ü g g é s e k e t . 

M i u t á n a  b e t e g s é g f ő l e g i g e n m a g a s (38—40 ° C ) t a l a j i h ő m é r -
s é k l e t é s a z a z z a l p á r h u z a m o s a n j á r ó v í z h i á n y m e l l e t t l é p fel , n e m 
s z o r u l b ő v e b b m a g y a r á z a t r a , h o g y l e k ü z d é s e c s a k g a z d a s á g i r e n d -
s z a b á l y o k ú t j á n l e h e t s é g e s . 

A s z e r z ő k t ö b b é v r e t e r j e d ő k u t a t á s a i m i n d e n k é t s é g e t k i zá -
r ó a n b e b i z o n y i t o t t á k , h o g y olyan vidékeken, ahol összefüggő na
gyobb erdőtestek vannak a burgonyatermő földek közelében, a 
burgonyafonnyadás sokkal kisebb mértékben jelentkezik. D e m é g 
k i s e b b e r d ő f o l t o k i s j ó t é k o n y h a t á s t f e j t e n e k k i , a m i a z z a l m a g y a -
r á z h a t ó , h o g y : 1 . a z e r d ő e l ő n y ö s e n s z a b á l y o z z a a  t a l a j v í z g a z d á l -
k o d á s á t , 2 . á r n y é k o l á s á v al m e g a k a d á l y o z z a a  k i s z á r a d á s á t , 3 . m e g -
t ö r i a  s z á r í t ó s z e l e k e r e j é t é s 4 . e l ő s e g í t i a  h a r m a t k é p z ő d é s t . 

Ezért a mezőgazdaságra nézve is fontos, hogy a sík terüle
ten álló erdők fenntartassanak, sőt szükség esetén szaporittassa-
nak, mert valósággal a telkesítés szerepét játsszák. 

A k ö z g a z d a s á g i s z e m p o n t o k —  é p p e n a  n y e r s a n y a g t e r m e l é s 
f o k o z á s á r a v a l ó t e k i n t e t t e l —  a z e r d ő - é s m e z ő g a z d a s á g h a r m o -
n i k u s e g y ü t t m ű k ö d é s é t k í v á n j á k , a m e l y n e k e l s ő s o r b a n a  v í z g a z -
d á l k o d á s k é r d é s é t k e l l m e g o l d a n i a , d e n é l k ü l ö z h e t e t l e n a  k ö z ö s 
m u n k a a  k o p á r t e r ü l e t e k h a s z n o s í t á s á n á l é s e g y é b a g r á r p o l i t i k a i 
f e l a d a t o k m e g o l d á s á n á l i s . 

H u í ' n a g l : A z erdésze t i f e l s ő o k t a t á s N é m e t o r s z á g b a n . (D ie 
A u s b i l d u n g f ü r d e n h ö h e r e n F o r s t d i e n s t i m A l t r e i c h . ) 168 . old . 

A l a p u n k b a n m á r r é s z l e t e s e n t á r g y a l t o k t a t á s ü g y i r e f o r m o t 
i s m e r t e t i , k ü l ö n ö s e n h a n g s ú l y o z v á n a  g y a k o r l a t i k i k é p z é s f o n t o s -
s á g á t , a m e l y n e k h i á n y á t A u s z t r i á b a n i s n a g y o n é r e z t é k . 

A t á r g y i l a g o s é s b á t o r k r i t i k á b ó l s z ó s z e r i n t i d e i k t a t j u k m a -
g y a r f o r d í t á s b a n a z a l á b b i f e j e z e t e t : 

„ S z i g o r ú k í v á n a l m a k á l l í t a u d ó k fe l a  t a n á r r a l s z e m b e n is , 
a k i a z e r d é s z e t i f i a t a l s á g n e v e l é s é t t a r t j a a  k e z é b e n . M e r t c s a k a k i 
a fiatalságot  s z e r e t i , l e h e t a n n a k a  g o n d o z ó j a é s c s a k a k i m a g a i s 
v e z e t , t u d v e z e t é s r e a l k a l m a s t u l a j d o n s á g o k a t f e l k e l t e n i . A  fiatal-
s á g e r ő s k r i t i k á t g y a k o r o l é s b i z a l m a h a m a r e lvész . A tanárnak 
nemcsak szakembernek kell lennie, hanem értenie kell ahhoz is, 
hogy szeretetet és odaadást keltsen a hallgatók szívében hivatá
suk iránt. E h h e z a z o n b a n s z ü k s é g e s , h o g y ő  m a g a i s a  f r i s s erde i 
l e v e g ő b ő l k e r ü l j ö n a  t a n á r i s z é k b e é s n e c s a k p o r o s k ö n y v e k kö -
z ö t t é l j e n ; elsősorban tanítónak kell lennie és tanítani kell tudnia. 



E z t a  s z e m p o n t o t eddig ' n e m v e t t é k f i g y e l e m b e . N e m m i n d i g a z 
e r e d m é n y e s k u t a t ó les z a  l e g j o b b t a n í t ó . G y a k r a n m e g t ö r t é n t , 
h o g y k i v á l ó t u d ó s o k t e l j e s e n c sődö t m o n d o t t a k m i n t t a n í t ó k , m e r t 
n e m v o l t s e m k é p e s s é g ü k , s e m a k a r a t u k h o z z á , h o g y h i v a t a l u k -
n a k m e g f e l e l j e n e k . I l y e n e g y é n i s é g e k k i v á l ó m u n k á t v é g e z n e k a 
k u t a t á s ü g y i i n t é z m é n y e k n é l , d e teljesen lehetetlenek, sőt károsak 
a tanári pályán. A. tanárt nem szabad egyedül az általa írl köny
vek alapján megítélni, hanem elsősorban azokat az eredményeket 
kell számba venni, amelyekkel /árnyának mcgkedveltetése által 
a közjót gazdagította. Minden iskolának a rangját a tanítótestü
let értéke szabja meg és a jó tanár előfeltétele annak, hogy nz 
iskola megfelelhessen a hivatásának." 

P a c h l e r : A r é t e g e l t l e m e z - i p a r . ( A u s der F o u r n i e r - u n d 
S p e r r h o l z i n d u s t r i e . ) 168—169 . o ld . 

A s z e r z ő t ö b b r é s z r e t a g o l t t a n u l m á n y á n a k b e f e j e z é s e k é p e n 
( a z e l ő b b i f e j e z e t e k e t Lapun k k o r á i i b i s z á m a i b a n i s m e r t e t t ü k ) a 
r é t e g l e m e z g y á r t á s i m e n e t é n e k é s a  j e l e n l e g h a s z n á l a t o s g é p e k n e k 
a l e í r á s á t a d j a . A  g y á r t á s s z a k a s z a i : 1 . g ö m b ö l y e g f a b e f u v a r o -
zása , 2 . l e m e z r ö n k ő k k é v a l ó e l d a r a b o l á s a , 3 . a  r ö n k ö k g ő z ö l é s e , 
4. h á n t á s a , 5 . a  l e m e z e k n e k m e g f e l e l ő a l a k r a v a l ó k i v á g á s a , 6 . s z á -
r í t á s a , 7 . ö s sze i l l e s z t é se , 8. h é z a g a i n a k r a g a s z t á s a é s k é s z á r u h o z 
va ló e l ő k é s z í t é s e , 9 . a  k ö z é p s ő l e m e z e k e n y v e z é s e , 10 . a  b o r í t ó l e m e -
zek f e l r a k á s a , 11 . a z ö s s z e i l l e s z t e t t l e m e z e k e n y v e z é s e é s p r é s e l é s e , 
12. s z á r í t á s a , 13 . a  k é s z l e m e z e k n e k a  m e g k í v á n t a l a k s z e r i n t v a l ó 
k i v á g á s a , 14 . c s i s z o l á s a , 15 . c s o m a g o l á s a , t á r o l á s a é s e l s z á l l í t á s a . 

A g é p e k k ö z ü l a z i l l e sz tő , a  h é z a g r a g a s z t ó é s a z e n y v e z ő -
g é p e k e t , t o v á b b á a  k ü l ö n f é l e p r é s e k e t , a z a l a l k z ó - f ü r é s z e k e t é s a 
c s i s z o l ó g é p e k e t i s m e r t e t i r é s z l e t e s e n a  s z e r z ő . 

S c h w a r z : A u s z t r i a e r d ő t a l a j a i . ( D i e W a l d b ö d e n der Oft-
mark. ) 169—170 . o ld . 

V i d é k e n k é n t é s e r d ő t í p n s o n k é n t i s m e r t e t i r ö v i d ö s s z o f o g l a -
lásíban a z a n y a g o t . 

F r ö h l i c h : A f ő v a d á l t a l okozot t h á n t á s - k á r o k . ( U e b e r das 
S c h a l e n des H o e h w i l d e s . ) 170 . o ld . 

A s z e r z ő s o k é v t i z e d e s t a p a s z t a l a t á v a l i g a z o l j a , h o g y E r d é l y -
b e n a  r é g i időibe n s o h a s e m l e h e t e t t h á n t á s - k á r t é s z l e l n i , e g y -
s z e r ű e n a z é r t , m e r t köze l s e m v o l t o l y a n n a g y a  Bzar \ a s á l l o m á n y , 
m i n t j e l e n l e g . 

A k á r t m e g e l ő z n i a  f ő v a d á l t a l k e d v e l t l á g y l o m b f a k í m é -
l é séve l i s c s a k a d d i g l e h e t , a m í g a  s z a r v a s t ú l s á g o s a n e l n e m 



s z a p o r o d i k , m e r t a k k o r b i z o n y n e m v á l o g a t a z e r d ő b e n é s min -
d e n f a f a j t e g y f o r m á n h á n t . A z é r t o t t , a h o l a  k á r o s í t á s m á r u a g y -
m é r t é k ű , c s a k a  f ő v a d á l l o m á n y n a k a z ész - sze r í í m é r t é k r e v a l ó 
c s ö k k e n t é s e j e l e n t s e g í t s é g e t . 

F e h é r : A z e r d ő t í p u s o k t a n á n a k t a l a j - é l e t t a n i a l a p j a i . (Über 
d i e b o d e n b i o l o g i s o h e n G r u n d l a g e n der W a l d t y p e n l e h r e . ) 176 . old . 

Cajander s z e r i n t u g y a n a h h o z a z e r d ő t í p u s h o z t a r t o z i k m i n -
d e n e r d ő , „ a m e l y b e n m e g k ö z e l í t ő l e g n o r m á l i s z á r ó d á s m e l l e t t 
t ö b b é - k e v é s b b é u g y a n o l y a n ö s s z e t é t e l ű n ö v é n y z e t é s a z o n o s h á z -
t a r t á s - é l e t t a n i j e l l e g e k t a l á l h a t ó k , v a l a m i n t a z o k , a m e l y e k a z 
e l ő b b i e k b ő l j e l e n á l l a p o t u k b a n c s a k v é l e t l e n ü l é s c s a k á t m e n e t i -
l e g k ü l ö n b ö z n e k " . E z a  m e g h a t á r o z á s —  a m e l y e t Kruedener i s 
m a g á é v á t e t t I — F i n n o r s z á g b an e r d ő r e n d e z é s i c é l o k a t s z o l g á l é s 
az o t t a n i v i s z o n y o k k ö z ö t t i g e n j ó l é r t é k e s í t h e t ő e r e d m é n y e k e t ad . 

A z o r o s z i s k o l a (Morosof é s Sukatschef) ezze l e l l e n t é t b e n , 
a termőhel y é l e t t a n i t é n y e z ő i n e k a  k u t a t á s á r a i s n a g y s ú l y t 
f e k t e t . 

A s z e r z ő a  Cajander-íéle e r d ő t í p u s o k j e l l e m z é s e u t á n a  v e -
z e t é s e a l a t t á l l ó n ö v é n y t a n i i n t é z e t b e n v é g z e t t v i z s g á l a t o k e r e d -
m é n y e i t i s m e r t e t i , a m e l y e k s o r á n k i d e r ü l t , h o g y a  t a l a j é l e t t a n i 
j e l e n s é g e i é s a  Cajander-íéle e r d ő t í p u s o k k ö z ö t t s z o r o s össze -
f ü g g é s á l l f e n n , a m i t a  t a l a j l é l e g z é s é r e , b a k t é r i u m - é s g o m b a -
f l ó r á j á r a , v a l a m i n t v í z t a r t a m á r a v o n a t k o z ó s z á m b e l i a d a t o k i s 
i g a z o l n a k . 

L e i n e r — L ö r n : A pe le é s társa i . ( V o m B i l c h u n d s e i n e n A r t -
g e n o s s e n . ) 177 . old. 

N é h á n y é r d e k e s a d a t a  p e l e - f é l é k t e r m é s z e t r a j z á h o z a  s z e r z ő -
n e k g a z d a a ' v a d á s z a t i m ú l t j á b ó l . 

G ü d e : A z osz t rák e r d ő g a z d a s á g a H a r m a d i k B i r o d a l o m b a n . 
( D i e o s t m á r k i s e h e F o r s t w i r t s c h a f t i m D r i t t e n Re ich . ) 181—182 . 
és 188—189 . o l d 

A n é m e t e r d ő g a z d a s á g c é l k i t ű z é s é t Eberts a z a l á b b i a k b a n 
f o g l a l t a ö s s z e : 

1. A népi javak szolgálata: a z e r d ő , é s a  n é p k ö z ö t t i k a p c s o -
l a t o k e l m é l y í t é s e , a z e r d ő f e n n t a r t á s a , s z é p s é g é n e k , m i n t egés z 
n é p j a v á t s z o l g á l ó ö r ö m é s e r ő f o r r á s á n a k a z á p o l á s a a z a n y a -
g i a k o n f e l ü l e m e l k e d ő é r t é k s z e m m e l t a r t á s á v a l , 

2. Gazdasági feladatok: a z e r d ő v é d ő h a t á s á n a k , a  t a l a j r a , a 
v í z g a z d á l k o d á s r a g y a k o r o l t k e d v e z ő befolyásaina k k i h a s z n á l á s a . 



3. Nemzetvédelmi célok: a z á l l a m b i z t o n s á g á n a k n ö v e l é s e é s 
n y e r s a n y a g s z o l g á l t a t á s . 

4. Nemzetgazdasági feladatok: a  k ö z s z ü k s é g l e t e k k i e l é g í t é s e . 
5. Szociális szempontok: m u n k a a l k a l m a k n y ú j t á s a . 
A s z e r z ő a z i t t f e l s o r a k o z t a t o t t k é r d é s e k s z e r i n t v i z s g á l j a 

A u s z t r i a e r d ő g a z d a s á g á t , m e n n y i b e n f e l e l t m e g a  f e n t i k í v á n a l -
m a k n a k a  m ú l t b a n é s m i k a  t e e n d ő k a  k ö z e l i j ö v ő b e n . 

N e m z e t g a z d a s á g i s z e m p o n t b ó l k ü l ö n ö s e n a z e r d ő á l l o m á -
n y o k p o n t o s f e l v é t e l é t t a r t j a s ü r g ő s n e k , d e é p p e n o l y a n f o n t o s -
n a k a  m a g á n e r d ő g a z d a s á g , k ü l ö n ö s e n a  p a r a s z t b i r t o k o k t e l j e s í t ő -
k é p e s s é g é n e k e m e l é s é t , a  t ú l h a s z n á l a t o k a z o n n a l i b e s z ü n t e t é s e 
m e l l e t t . 

S z o c i á l i s s z e m p o n t b ó l f o n t o s , h o g y a z o r s z á g k i v á l ó a n i s k o -
l á z o t t f a m u n k á s o k k a l r e n d e l k e z z é k é s e z é r t k ü l ö n m u n k á s k é p z ő -
t a n f o l y a m o k l é t e s í t é s é t s ü r g e t i . A  r é g i o s z t r á k e r d é s z e t i s z e r v e -
ze t n e m fe le l m e g a z ú j k e r e t b e n é s a  b i r o d a l m i m i n t a s z e r i n t a 
m e z ő g a z d a s á g t ó l f ü g g e t l e n á g a z a t t á kel l k i é p í t e n i , a m i k ü l ö n -
b e n e g y e z i k a  k o r m á n y e l g o n d o l á s á v a l . 

H a v é g ü l a z o s z t r á k e r d ő k a z a d ó k i v e t é s n é l i s m é l t á n y o s 
e l b á n á s b a n f o g n a k r é s z e s ü l n i , m i n d e n t e k i n t e t b e n é r t é k e s é s n a g y 
t e l j e s í t ő k é p e s s é g ű r é s z e i l e s z n e k a z e g é s z n é m e t e r d ő g a z d a s á g n a k . 

W a i m e r : A  g y o r s - k ö r ö s p r ó b a t e r ü l e t e . ( D i e S c h n e l l k r e i s -
probef lache . ) 189. o ld . 

E r d ő r e n d e z é s i m u n k á l a t o k n á l a  s ű r ű s é g é s e l e g y a r á n y m e g -
á l l a p í t á s a l e g t ö b b s z ö r s z e m b e c s l é s s e l t ö r t é n i k . 

M i u t á n m é g h o s s z a b b g y a k o r l a t t a l b í r ó s z a k e m b e r e k n é l i s 
e l ő i o r d u l . h o g y n a g y o b b h i b á t k ö v e t n e k el , i g e n c é l s z e r ű , h a a z 
e r d ő r e n d e z ő e g y s z e r ű é s g y o r s e l j á r á s o k s e g í t s é g é v e l e l l e n ő r z i 
a s a j á t b e c s l é s é t . 

I l y e n a  s z e r z ő á l t a l a j á n l o t t g y o r s - k ö r ö s p r ó b a , a m e l y m i n -
d i g 1000 m 2 t e r ü l e t a d a t a i t v e s z i fe l é s a  s z e r z ő t a p a s z t a l a t a i sze -
r i n t s o k k a l j o b b e r e d m é n y e k e t s z o l g á l t a t , m i n t a z á l t a l á n o s a n 
h a s z n á l t k i s k ö r ö k k e l v a l ó m u n k a . 

P a c h l e r : A  f a d a g a d á s a , a s z á s a é s repedése . (Quel lén , 
S c h w i n d e n u n d R e i s s e n des H o l z e s . ) 189—190. o ld . 

A v e t e m e d é s m é r t é k e s z e r i n t o s z t j a fe l a  f a f a j o k a t , a z e r ő -
s e n , m é r s é k e l t e n é s g y e n g é n „ d o l g o z ó " f á k c s o p o r t j a i r a , e g y b e n 
m ű s z a k i s z e m p o n t b ó l t á r g y a l j a a  k ü l ö n f é l e r e p e d é s e k f o r m á i t é s 
k ö v e t k e z m é n y e i t . 



M ü U e r : A  f ö l d s u g a r a k és a t e r m ő h e l y k é r d é s e az erdőmű
v e l é s b e n . ( E r d s t r a h l e n u n d Standort sprob le im i m W a l d b a u . ) 193— 
195., 199—201., 205—206. o ld . 

A N é m e t b i r o d a l o m b a n á l l a n d ó a n h e v e s v i t a k ö z é p p o n t j á -
b a n á l l ó k é r d é s r ő l m á r többízfbe n b e s z á m o l t u n k , m é g p e d i g egés z 
r é s z l e t e s e n i s l a p u n k 1936. V . s z á m á b a n . (437—441. o ld. ) 

A s z e r z ő m o s t a n i t a n u l m á n y á t 5 é v i k u t a t á s a i ö s s z e f o g l a l á -
s á n a k t e k i n t h e t j ü k , a m e l y b e n p o n t o s a n é s ősz in tén - b e s z á m o l n e m -
c s a k a z o k r ó l a  n e h é z s é g e k r ő l , a m e l y e k k e l m e g k e l l e t t k ü z d e n i e , 
h a n e m a z o k r ó l a  t é v e d é s e k r ő l i s , a m e l y e k e l s ő k í s é r l e t e i n e k a z 
e r e d m é n y t e l e n s é g é t o k o z t á k . 

M a n e m c s e k é l y b ü s z k e s e g g e l h i r d e t i , h o g y a  f ö l d s u g a r a k 
k u t a t á s á v a l k a p c s o l a t o s a n ő  é s m u n k a t á r s a i m e g o l d o t t á k a z 
a l a p v e t ő f e l a d a t o k a t , t i s z t á b a n v a n n a k a  s u g a r a k k e l e t k e z é s é v e l , 
t u l a j d o n s á g a i v a l , m i n ő s é g é v e l ( h u l l á m a l a k j á v a l é s r e z g é s s z á m á -
val,) é s e r ő s s é g é v e l , a m i m ó d o t (nyúj t a  h e l y e s k í s é r l e t e z é s h e z . 

N e m a k a r u n k i s m é t l é s e k b e b o c s á t k o z n i é s e z é r t c s a k a z t 
e m l í t j ü k m e g , h o g y MüUer s z e r i n t a  g y a k r a n t ö b b m é t e r 
s zé l e s s u g á r p á s z t á k n a k c s a k a  l e g b e l s ő , á t l a g o s a n 20 c m s z é l e s 
k ö z é p v o n a l a f e j t k i a  n ö v é n y r e k á r o s , v a g y e l ő n y ö s h a t á s t . (Asze -
r i n t , h o g y f ö l d a l a t t i m o z g ó v íz , v a g y p e d i g s z á r a z r e p e d é s a  s u -
g á r z á s f o r r á s a . ) A  k í s é r l e t i t e r ü l e t e k k i j e l ö l é s é n é l , i l l e t ő l e g a 
k í s é r l e t i c s e m e t é k t e l ep í t é sé iné l e z s z i g o r ú a n s z e m m e l t a r t a n d ó . 
M i u t á n a z o n o s m i n ő s é g ű s u g a r a k k e r e s z t e z é s i p o n t j a k ü l ö n ö s e n 
e r ő s é l e t t a n i h a t á s t f e j t k i , e z e k n e k f e l k e r e s é s e , i l l . a  k í s é r l e t b e n 
v a l ó f e l h a s z n á l á s a a d j a a  l e g m e g g y ő z ő b b e r e d m é n y e k e t . 

E z e k n e k a  m e g g o n d o l á s o k n a k a z a l a p j á n á l l í t j a MüUer, 
h o g y a  v a r á z s v e s s z ő s g y a k o r l a t b a n j á r a t l a n é s k ü l ö n l e g e s n ö -
v é n y é l e t t a n i i s m e r e t e k k e l n e m r e n d e l k e z ő k u t a t ó k n e m i s t a l á l -
h a t t a k s z e m m e l l á t h a t ó k ü l ö n b s é g e k e t a  s u g á r s á v o s é s s u g á r -
m e n t e s t e r ü l e t e n t e l e p í t e t t k í s é r l e t i c s e m e t é k f e j l ő d é s e k ö z ö t t . 

F i g y e l m e z t e t b e n n ü n k e t a  s u g á r z á s v á l t o z á s á t e l ő i d é z ő 
t é n y e z ő k r e i s , a m e l y e k a  fö l d b e l s e j é b e n l e j á t s z ó d ó t e k t o n i k a i é s 
h i d r o l ó g i a i h a t á s o k r a v e z e t h e t ő k v i s s z a . E z e k n e k k ö v e t k e z m é n y e -
kéint t . i . n e m c s a k a  f ö l d a l a t t i v í z f o l y á s o k v á l t o z t a t h a t j á k meg . 
i r á n y u k a t , h a n e m a  s z á r a z ü r e g e k i s b e t e m e t ő d h e t n e k , v a g y víz -
zel t e l í t ő d h e t n e k ( v i s z o n t a  v í z f o l y á s o k m e d r e i s k i s z á r a d h a t ) , 
a m i a  s u g á r z á s b a n m i n ő s é g i v á l t o z á s t okoz . 

A n a g y o n é r d e k e s f e j t e g e t é s e k z á r ó f e j e z e t e k é n t a  szerz ő 
r é s z l e t e s ú t m u t a t á s t a d a r r a v o n a t k o z ó l a g , m i k é n t k e l l a  föld -
s u g a r a k t a n u l m á n y o z á s á r a a l k a l m a s k í s é r l e t e k e t t e l e p í t e n i é s 
e g y b e n f e l h í v á s s a l f o r d u l a  s z a k k ö z ö n s é g h e z , a d a t o k s z o l g á l t a -
t á s á t k é r v e a  k é r d é s m i n é l t e l j e s e b b t i s z t á z á s a c é l j á b ó l . 



M e r k l : A u s z t r i a erdeje , e r d ő t ö r v é n y e és a n é m e t j ö v ő . 
( O e s t e r r e i c h s W a l d , s e i n l t e c h t u n d die d e u t s c h e Zukunf t . ) 
195. o ld . 

A N é m e t o r s z á g g a l v a l ó e g y e s ü l é s f o l y o m á n y a k é n t a  g a z d a -
s á g i é l e t m i n d e n á g á b a n ö s s z h a n g o t t e r e m t e n e k a z ó - b i r o d a l o m -
bel i é s a z o s z t r á k v i s z o n y o k k ö z ö t t . 

A z o s z t r á k e r d ő g a z d a s á g s z a b á l y o z á s á r a —  a  n y e r s a n y a g -
e l l á t á s é r d e k e i n e k s z e m m e l t a r t á s á v a l —  a  N é m e t o r s z á g b a n j e l e n -
l e g é r v é n y b e n l é v ő r e n d e l e t e k e t l é p t e t i k é l e t b e , a m i k é t s é g t e l e n ü l 
b i z t o s í t a n i f o g j a a  t e r m e l é s e g y e n s ú l y á t é s a z e r d ő b i r t o k j ö v e d e l -
m e z ő s é g é t . 

A z e r d é s z e t i t ö r v é n y h o z á s t e r é n a z o n b a n —  s z e r z ő s z e r i n t — 
k í v á n a t o s l e n n e a  k ü l ö n l e g e s o s z t r á k v i s z o n y o k k a l s z á m o l ó i n t é z -
k e d é s e k t o v á b b i f e n n t a r t á s a . 

B u c h h o l z : A z a s t r a e h a n i á l l a m i t e r m é s z e t v é d e l m i t erü l e t . 
( D a s s t a a t l i e h e N a t u r s e h u t z g e b i e t A s t r a c h a n . ) 195—196 . o ld . 

A V o l g a d e l t á j á b a n f e k v ő ó r i á s i n e m z e t i p a r k a  l e g é r t é k e -
s e b b e k e g y i k e . 22 9 m a d á r f a j t á j a k ö z ü l k ü l ö n ö s e n a  k á r ó k a t o n a 
(Phalacrocorax oarbo L.) é r d e m e l e m l í t é s t , a m e l y n e k é l e t m ó d j á -
r ó l é s t e l e p e i r ő l a  s ze r z ő A. Djunin k ö n y v e a l a p j á n r é s z l e t e s t á j é -
k o z t a t á s t a d . 

P o d h o r s k y : A z erdő és fa, m i n t a m e z ő g a z d a s á g i t e r m é 
nyek szél e l l e n i v é d e l m e . ( W a l d u n d B a u m a l s W í n d s e h u t z für 
l a n d w i r t s c h a f t l i c h e K u l t u r e n . ) 201—202 . o ld . 

A z o l a s z e r d é s z e t i k u t a t ó i n t é z e t v e z e t ő j é n e k , Favari p r o -
f e s s z o r n a k a  m e g á l l a p í t á s a i s z e r i n t f a s o r o k n a k é s á l t a l á b a n e r -
d ő s í t é s e k n e k a  s z é l v é d e l m i h a t á s á r ó l so k k ö z l e m é n y j e l e n t m á r 
m e g a  s z a k i r o d a l o m b a n , d e eze k a  k é r d é s l é n y e g é t m é g s e m t i s z -
t á z t á k . 

A p o n t u s i m o c s a r a k h e l y é n a  l e c s a p o l á s u t á n n y e r t t e r ü l e -
t e n k e d v e z ő l e h e t ő s é g e k k í n á l k o z t a k a  s z é l f o g ó p á s z t á k h a t á s á n a k 
s z á m s z e r ű m e g á l l a p í t á s á r a . 

K é t p á r h u z a m o s a n k i v á l a s z t o t t m e z ő g a z d a s á g i t e r ü l e t k ö -
zü l a z e g y i k e n a  k u t a t ó i n t é z e t e l ő í r á s a s z e r i n t h á r m a s t a g o z ó -
d á s b a n k ü l ö n b ö z ő s z é l e s s é g ű f a s o r o k a t l é t e s í t e t t e k ( h a . - k é n t 
á t l a g 22 0 d a r a b f á v a l ) é s e z e k b e n e g y - e g y á l l a n d ó ó s t ö b b m o z g ó 
m e t e o r o l ó g i a i á l l o m á s s a l p o n t o s a n f e l v e t t é k a z ös sze s l é g k ö r i 
a d a t o k a t . E z e k t a n ú s á g a s z e r i n t a  s z é l e r e j e m á j u s b a n a védte
len területen átlagosan és óránként 45, a védett területen pedig 
csak 18 km. volt. I g e n j e l e n t ő s k ü l ö n b s é g e k e t t a l á l t a k a  h ő m é r -
s é k l e t b e n é s a  l e v e g ő p á r a t a r t a l m á b a n (harmatképződés!) i s é s 
ezzel d ö n t ő ' b i z o n y í t é k o k a t s z o l g á l t a t o t t a  k í s é r l e t a r r a , h o g y 



m i l y e n ó r i á s i f o n t o s s á g a v a n a  f a t e n y é s z t é s n e k m é g a  mező -
g a z d a s á g i t e r m e l é s n é l i s . 

QUARTERLY JOURNA L O F FORESTRY . 1938 . 3 . s z . 

H i l e y : A t e r m é s z e t e s f e l ú j í t á s . ( N a t u r a l r e g e n e r a t i o n . ) 
171—174. o ld . 

A z a n g o l e r d ő k —  a m i n t ez t a  s ze r z ő ő s z i n t é n b e v a l l j a , — 
olyan rossz állapotban vannak, h o g y a  l e g t ö b b j ü k n é l s z ó b a s e m 
j ö h e t m á s f e l ú j í t á s i m ó d , m i n t a  t a r v á g á s é s a  m e s t e r s é g e s e r d ő -
s í t é s . 

E z z e l m a g y a r á z h a t ó , h o g y n é h á n y a n g o l e r d é s z , h a v a l a h o l 
e g y - e g y s z é p p é l d á j á t l á t j a a  t e r m é s z e t e s f e l ú j í t á s n a k , a n n y i r a 
r a b j á v á lesz , h o g y a  m e s t e r s é g e s e r d ő s í t é s t a l a n t a s m u n k á n a k 

t e k i n t i , a m i t e r m é s z e t e s e n h e l y t e l e n . 

A s z e r z ő t e l j e s t á r g y i l a g o s s á g g a l s o r r a v e s z i a  t e r m é s z e t e s 
f e l ú j í t á s l e h e t ő s é g e i t A n g l i á b a n é s a z é r d e k e s e r d ő m ű v e l é s i fel -
a d a t o t k ü l ö n ö s e n a  k i s e b b e r d ő k b i r t o k o s a i n a k a j á n l j a figyelmébe, 
a k i k n e k b ő v e n v a n i d e j ü k a  k í s é r l e t e z é s r e é s b i z o n y á r a n a g y 
ö r ö m ü k e t l e l i k m a j d m u n k á j u k s i k e r é b e n . 

G o u r l a y : A  P i n u s l e u c o d e r m i s és P i n u s n i g r a É s z a k - G ö r ö g 
o r s z á g b a n . ( P i n u s l e u c o d e r m i s a n d P i n u s n i g r a i n N o r t h e r n 
Greece . 176—182. o ld . 

A s z e r z ő e g y n ö v é n y t a n i t a n u l m á n y ú t o n i s m e r t e m e g G ö r ö g -
o r s z á g b a n a  P. leucodermis-t, a m e l y o t t i s v a d o n n ő , m e r t h i s z e n 
a z e r d ő g a z d a s á g —  n é h á n y b a l k á n i p é l d á t k i v é v e —  n e m s o r o l t a 
b e m é g h a s z o n f á i k ö z é . 

P e d i g s z e r é n y i g é n y e i , n a g y e l l e n á l l ó k é p e s s é g e é s f á j á n a k 
j ó m i n ő s é g e e g y f o r m á n i n d o k o l j á k , h o g y t ö b b figyelemben  r é s z e -
s ü l j ö n ; ez t t a p a s z t a l a t a i a l a p j á n a  s z e r z ő i s m e g e r ő s í t i . É s z a k -
G ö r ö g o r s z á g b a n a  k ö z ö n s é g e s f e k e t e f e n y ő v e l e g y ü t t f o r d u l e l ő ; 
o t t a n i t e r m e l ő h e l y e i r ő l a  s z e r z ő n é h á n y s z é p f é n y k é p e t i s közö l . 

W h i t e h o u s e : A  f e n y ő k . (Coni fers . ) 188—193. o ld . 

A n g l i á b a n e z i d ő s z e r i n t c s a k 3 ő s h o n o s f e n y ő f é l e t a l á l h a t ó : 
a z e r d e i f e n y ő , a  b o r ó k a é s a  t i s z a f a , h o l o t t a  t ö r t é n e l e m - e l ő t t i 
i d ő k b e n a  t ű l e v e l ű e k n e k s z á m o s f a j t á j a d í s z l e t t o t t . 

T e k i n t e t t e l a  f e n y ő f é l é k s o k o l d a l ú ú h a s z n á l h a t ó s á g á r a é s 
m a g a s s z e r f a - s z á z a l é k á r a , a  s z e r z ő a  v a l a m i k o r ő s h o n o s f a j t á k 
v i s s z a t e l e p í t é s é t a j á n l j a é s s o r r a v é v e e z e k n e k h e l y i i g é n y e i t , a 

n e v e l é s ü k r e v o n a t k o z ó a n a d n é h á n y j ó t a n á c s o t . 



JOURNAL O F FORESTRY . 1938 . 7—8.-sz . 

C h a p n i a n : A z a m e r i k a i e r d é s z e t f e j l ő d é s é n e k i r á n y a . ( S o m é 
i m p o r t a n t t r e n d s in f o r e s t r y in t h e U n i t e d S t a t e s . ) 635—658. old. 

A n g l i á v a l e l l enté tben , az E g y e s ü l t Á l l a m o k k o r m á n y a g a z 
d a s á g i k é r d é s e k b e n i s k ö z p o n t o s í t á s r a töreksz ik , a m i n e m e g y s z e r 
h á t r á n y o s a n érez te t i h a t á s á t , m e r t az á l l a m s z ö v e t s é g t a g j a i n a k 
b iz tos í to t t n a g y o b b s z a b a d s á g — a m i n t erre több p é l d a v a n , — 
g y a k r a n n e m e s v e r s e n y r e ösz tönz i őket . 

A n e h é z k e s k ö z p o n t i k o r m á n y z á s n e m t e k i n t h e t i á t az ö s s z e s 
r é s z l e t k é r d é s e k e t ; ehhez j á r u l a s z e m é l y z e t e l é g t e l e n s é g e és n e m 
k i e l é g í t ő j a v a d a l m a z á s a : o l y a n k ö r ü l m é n y e k , a m e l y e k t á v o l r ó l 
s e m a l k a l m a s a k az e r d ő g a z d a s á g b e l t e r j e s s é g é n e k a n ö v e l é s é r e . 

A z A m e r i k a i E r d é s z e k E g y e s ü l e t e s a j á t h a t á s k ö r é b e n m i n 
dent e l k ö v e t a bajok o r v o s l á s á r a , az i d ő s z e r ű k é r d é s e k n e k á l l a n 
dóan n a p i r e n d e n t a r t á s a és j a v a s l a t o k té te le á l ta l . K ü l ö n ö s e n so
kat harcol az e r d ő t i s z t i k a r a n y a g i v i s z o n y a i n a k a j a v í t á s á é r t , 
m e r t k é t s é g t e l e n , h o g y t e l j e s é r t é k ű m u n k á t c s a k m e g e l é g e d e t t 
t i s z t v i s e l ő k t ő l l eh e t v á r n i . 

H a t e h e r : A z e r d ő t i s z t j e l ö l t e k k i v á l a s z t á s a . ( T h e s e l e c t i o n 
of j u n i o r fores ters . ) 659—664. old. 

A z a m e r i k a i f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m s z e m é l y z e t i osz 
t á l y a s zé l e skörű v i z s g á l a t o k a t v é g z e t t az 1924-től 1934-ig t e r j e d ő 
időben á l lami s z o l g á l a t b a f e l v e t t e r d ő t i s z t e k a l k a l m a s s á g á r a vonat" 
kozó lag , e g y b e v e t v é n az ö s s z e s s z e m é l y i , k é p e s s é g i , s z o l g á l a t i é s 
m u n k a t e l j e s í t m é n y i a d a t o k a t abbó l a cé lból , h o g y a t o v á b b i fe l 
v é t e l e k h e z m e g f e l e l ő v e z é r f o n a l a t n y e r j e n . 

A z a d a t h a l m a z t a s t a t i s z t i k a s z a b á l y a i s z e r i n t d o l g o z t á k 
fel és i g y e k e z t e k az a l k a l m a s s á g m é r t é k e , v a l a m i n t az azt e m e l ő 
v a g y c s ö k k e n t ő k ö r ü l m é n y e k közöt t i ö s s z e f ü g g é s e k e t m e g t a 
lá lni . 

A n a g y o n é r d e k e s v i z s g á l a t i m ó d s z e r ré sz l e t e s l e í r á s á v a l és 
e r e d m é n y e i v e l h e l y s z ű k e m i a t t s a j n o s n e m f o g l a l k o z h a t u n k bő
vebben , de k ö t e l e s é g ü n k n e k érezzük, h o g y nyomatékosan felhív
juk rá az illetékes körök figyelmét. 

M e r t h a i g a z , h o g y az e r d ő g a z d a s á g t e l j e s í t ő k é p e s s é g e az 
erdőt i sz t s z e m é l y i é r t é k e i n e k ós s z a k b e l i k é p e s s é g e i n e k a f ü g g 
v é n y e , akkor t a g a d h a t a t l a n u l m e g f o n t o l á s t é r d e m e l a k i v á l a s z 
tás m ó d j á n a k m i n d e n f é l e j a v í t á s a . 

A m e r i k á b a n a f o l y ó é v t ő l k e z d ő d ő l e g m á r a f e h t e m l í t e t t 
v i z s g á l a t o k b ó l l e s z ű r t e r e d m é n y e k a l a p j á n t ö r t é n i k az erdőt i s z 
teknek az á l l a m i s z o l g á l a t b a v a l ó f e l v é t e l e és az a l k a l m a t l a n 
nak b i z o n y u l ó t i s z t v i s e l ő k á l ta l k é p v i s e l t t e h e r t é t e l m i n d e n v a l ó 
s z í n ű s é g s z e r i n t c s ö k k e n n i fog . 



C i r i a c y - W a n t r u p : S o k o l d a l ú é s l e g j o b b a n m e g f e l e l ő föld
h a s z n á l a t a v a d o n b a n , k ü l ö n b ö z ő g a z d a s á g i v i s z o n y o k között, 
( M u l t i p l e a n d o p t i m u m u s e of w i l d l a n d u n d e r d i f f e r e n t eeono-
m i c c o n d i t i o n s . ) 665—674. o ld . 

A t a l a j n a k e g y i d ő b e n t ö r t é n ő t ö b b f é l e i g é n y b e v é t e l e s o h a -
sem o l y a n j ö v e d e l m e z ő , m i n t e g y g a z d a s á g i á g s z e r i n t v a l ó mű -
v e l é s e , k i v é v e , h a a  t a l a j v á l t o z ó m i n ő s é g e m é g i s fő - é s m e l l é k -
h a s z n á l a t o k a t k ö v e t e l . 

A z a m e r i k a i v a d o n n a k e d d i g a  l e g e l t e t é s v o l t a  l e g j o b b 
h a s z n o s í t á s a , d e s z á m o l n i k e l l ve l e , h o g y b i z o n y o s k ö r ü l m é n y e k 
k ö z ö t t a z e r d ő g a z d a s á g i s j ö v e d e l m e z ő lesz , s ő t n é p e g é s z s é g ü g y i 
s z e m p o n t b ó l a  n e m z e t i p a r k o k s z e r e p é t i s n a g y r a k e l l é r t é k e l n i . 

G u t h r i e : A z o sz t rák f i a t a l s á g a m u n k á b a n . ( A u s t r i a n y o u t h 
at work . ) 676—680. o ld . 

A s z e r z ő e u r ó p a i t a n u l m á n y ú t j a a l a p j á n ö s s z e h a s o n l í t j a a z 
o s z t r á k m u n k a t á b o r o k s z e r v e z e t é t a  n é m e t Arbeitsdienst-te\ é s 
a h a s o n l ó oé l ú a m e r i k a i s z e r v e z e t t e l (C. C. C. = Civilian Conser-
vation Corps), m e g á l l a p í t v á n , h o g y a z e u r ó p a i r e n d s z e r s o k t e -
k i n t e t b e n e g é s z s é g e s e b b é s c é l r a v e z e t ő b b , m i n t a z a m e r i k a i . 

B r o w n : A k ö z s é g i erdők, az a m e r i k a i e r d ő g a z d a s á g n a k e g y 
e l h a n y a g o l t á g a . ( C o m m u n i t y f o r e s t r y : a n e g l e c t e d p h a s e of the 
A m e r i c a n f o r e s t r y p r o g r a m . ) 687—694. o ld . 

A s z e r z ő a  v i r á g z ó é s d ú s j ö v e d e l m e t h a j t ó k ö z s é g i e r d ő -
g a z d á l k o d á s i n a k a n n y i s z é p p é l d á j á t l á t t a E u r ó p á b a n , h o g y t e l -
j e s m e g g y ő z ő d é s s e l h i r d e t i , m e n n y i e l ő n n y e l j á r n i , h a a z a m e -
r i k a i v á r o s o k i s o k u l n á n a k a  t é n y e k e n . 

M i e l k e : A d a t o k a r o z s d a g o m b a e l t er j edés éhez . ( S p r e a d of 
b l i s t e r r u s t to s u g á r p i n e in O r e p o n a n d Ca l i forn ia . (695— 
701. o ld . 

A Cronartium ribicota 1936-ig i s m e r e t l e n v o l t O r e g o n b a n é s 
K a l i f o r n i á b a n . A  f e r t ő z é s t a  g o m b a g a z d a n ö v é n y e i , a  Ribes-
i 'a jok h u r c o l t á k b e e b b e a  k é t á l l a m b a , a h o l k ü l ö n ö s e n a  Pinm 
monticola á l l o m á n y o k b a n t e r j e d t el , m e r t m i n t a z e r r e v o n a t -
k o z ó v i z s g á l a t o k i g a z o l j á k , e z a  fenyőifél e i g e n n a g y m é r t é k b e n 
h a j l a m o s a  r o z s d a g o m b á v a l v a l ó f e r t ő z ő d é s r e . 

O l s e n : F e n y ő ü l t e t é s e k c s e m e t é i n e k a f e j l ő d é s ü k szer in t 
v a l ó é r t é k e l é s e . ( T e c h n i u u e for e v a l u a t i n g the v i g o r of p lanted 
s l a s h a n d l o n g l e a f p i n e s e e d l i n g s . ) 702—704. o ld . 

A z e g y i k a m e r i k a i e r d é s z e t i k í s é r l e t i á l l o m á s a z ü l t e t é s e k 
s i k e r é n e k é r t é k e l é s é n é l n e m e l é g e d e t t m e g a z é l e t b e n m a r a d á s i 



s z á z a l é k m e g á l l a p í t á s á v a l , h a n e m a  c s e m e t é k f e j l ő d é s e s z e r i n t 6 
o s z t á l y t á l l í t o t t fe l ( a c s e m e t e m a g a s s á g , a  t ö r z s e c s k e á t m é r ő j e , a 
t ű k h o s s z ú s á g a , s z í n e é s b ő s é g e , a  r ü g y e k s z á m a , a  k é r e g j e l l e m -
zői é s a  k á r o s í t ó k l k a l s z e m b e n m u t a t k o z ó e l l e n á l l á s a l a p j á n ) é s 
e z e k s z e r i n t v é g e z t e t i a  f e l v é t e l t . 

A z e l j á r á s i g e n f i g y e l e m r e m é l t ó é s a m e l l e t t o l c s ó n a k i s 
m o n d h a t ó , m e r t e g y m u n k á s m á r n é m i g y a k o r l a t m e l l e t t i s 
1000—1200 c s e m e t é t t u d o s z t á l y o z n i 6 ó r a a l a t t ; a  t a p a s z t a l a t o k 
s z e r i n t p e d i g a z e g y é n i e l b í r á l á s á l t a l o k o z o t t k ü l ö n b s é g e k s e m 
s z á m o t t e v ő k . 

H i r t é s E l i a s o n : A r e v e s e d é s k i f e j l ő d é s e f a r o n t ó g o m b á k 
k a l o l to t t é l ő törz sben . ( T h e d e v e l o p m e n t of d e c a y in l i v i n g t ree s 
i n o c u l a t e d w i t h F o m e s p in ico la . ) 705—709. o ld . 

A n e w y o r k i e g y e t e m é s a z á l l a m i e r d ő v é d e l m i ü g y o s z t á l y 
á l t a l k ö z ö s e n v é g z e t t k í sé r l e t e i k é r d e k e s e r e d m é n y e i t i s m e r t e t i , 
a m e l y e k n e k s o r á n 7 é l ő t ű - é s l o m b l e v e l ű t ö r z s e t o l t o t t a k b e Fomes 
pinicola-val. 

A z o l t á s u t á n 10 é v v e l v é g h e z v i t t v i z s g á l a t n á l a  r e v e s e d é s 
a Picea rubra-ná\ v o l t a  l e g n a g y o b b m é r t é k ű : f ü g g ő l e g e s i r á n y -
b a n m i n t e g y 8 l á b n y i r a t e r j e d t . 

G a r d n e r H a h n : A r o z s d a g o m b a i r á n t i f o g é k o n y s á g r a Vo
natkozó t a n u l m á n y o k . ( B l i s t e r r u s t s u s c e p t i b i l i t y s t u d i e s of n a t u -
r a l l y p o l l i n a t e d s e e d l i n g s of t h e i m m u n é v i k i n g currant . ) 737— 
747 o ld . 

A f e n y ő - á l l o m á n y o k v e s z e d e l m e s b e t e g s é g é n e k , a  Cronar-
tium ribicola n e v ű r o z s d a g o m b á n a k t u d v a l e v ő l e g a  Ribes-félék a 
g a z d a n ö v é n y e i . É r t h e t ő t e h á t , h o g y a  s z a k k ö r ö k n a g y é r d e k l ő -
d é s s e l f o g a d n a k m i n d e n h í r t , a m e l y a  g o m b á v a l s z e m b e n e l l e n -
á l l ó f a j t á k k i t e n y é s z t é s é r ő l szól . 

Tubeuf-n&k s i k e r ü l t M ü n c h e n b e n a  Rote Hollandische n e v ű 
r i b i z k e f a j t á t k e r e s z t e z é s ú t j á n k i t e n y é s z t e n i e , A m e r i k á b a n p e d i g 
a Viking n e v ü b i z o n y u l t i m m ú n i s n a k . 

A s z e r z ő e n n e k a f a j t á n a k t e r m é s z e t e s b e p o r z á s ú t j á n k e -
l e t k e z e t t m a g j á r ó l n e v e l t c s e m e t é i v e l k í s é r l e t e z e t t é s m e g á l l a -
p í t o t t a , h o g y n o h a a z a n y a n ö v é n y e k b e p o r z á s á n á l a  r o z s d a g o m b a 
i r á n t f o g é k o n y f a j t á k i s r é s z t v e t t e k , a z u t ó d o k n a k c s a k e g y 
e g é s z e n k i s s z á z a l é k a v o l t h a j l a m o s a  f e r t ő z é s r e . 

B r o w n : A z erdésze t i o k t a t á s f e j l ő d é s é n e k ú j i r á n y a E u r ó 
p á b a n . ( R e c e n t d e v e l o p m e n t s in f o r e s t r y e d u c a t i o n in Euro pe . ) 
755—757. o ld . 

A f r a n c i a é s n é m e t p é l d á k r a h i v a t k o z v a a z a m e r i k a i f e l ső -
o k t a t á s n á l i s a gyakorlati kiképzés elmélyítését kívánja. 



B o l d w i n : E r d ő s í t é s i k í s é r l e t e k . ( P l a n t i n g e x p e r i m e n t s in 
t h e N o r t h e a s t . ) 758—760. o ld . 

A szerző a f o r g a l o m b a n l é v ő ös szes k é z i k ö n y v e k , kiadott 
u t a s í t á s o k és az i r o d a l o m b a n t a l á l h a t ó a d a t o k a l a p j á n m e g á l l a 
p í t j a , h o g y az e l m ú l t 30 e s z t e n d ő a l a t t a z ü l t e t é s r e vonatkozó 
j a v a s l a t o k m e g l e h e t ő s e n u g y a n a z o k m a r a d t a k és n é h a b i zony 
t ö b b é - k e v é s b é e l l e n t é t e s k ö r ü l m é n y e k s z á m á r a a j á n l o t t a k u g y a n 
a z t az e l járás t . 

E z é r t c é l s z e r ű n e k lá t ta , h o g y r ö v i d ö s s z e f o g l a l á s t adjon fa-
f a j o n k i n t a s z á m b a j ö h e t ő ü l t e t é s i m ó d o k r ó l ós v é g e r e d m é n y 
k é n t m e g á l l a p í t j a , h o g y az a m e r i k a i v i s z o n y o k közöt t az őszi 
erdősítés jobb sikerrel jár é s a g ö d ö r b e v a l ó ü l t e t é s m e l l e t t a 
c s e m e t e f e j l ő d é s i s jobb . 

C h a n d l e r : N i t r o g é n - t r á g y a a l k a l m a z á s á n a k h a t á s a bizo
n y o s l o m b l e v e l ű e r d e i f ák m a g t e r m é s é r e . (The i n f l u e n c e of n i tro-
g e n o u s f e r t i l i z e r a p p l i c a t i o n s u p o n s eed p r o d u c t i o n of c e r t a i n 
d e c i d u o u s fores t trees . ) 761,—766. old. 

A k í s é r l e t f o l y a m á n h o l d a n k i n t 800—2400 kg . n i t r o g é n 
t r á g y á t ( a m m ó n i u m s u l f á t és n á t r i u m n i t r á t k e v e r é k é t ) j u t t a t 
t a k a t a l a j b a , a m e l y a k í s é r l e t cé l jáu l s z o l g á l ó b ü k k - és cukor
j u h a r t ö r z s e k n é l j e l e n t ő s m a g t e r m é s b e l i t öbb le t e t e r e d m é n y e z e t t , 
de az e g é s z s é g e s mag-vak s z á z a l é k o s a r á n y á t , az e g y e s m a g o k 
s ú l y á t c sak a c u k o r j á v o r n á l e m e l t e . 

E z a k í sér l e t , bár k e r e s k e d e l m i s z e m p o n t b ó l e g y e l ő r e m é g 
a l i g j ö h e t s z á m í t á s b a , m é g i s i g e n f i g y e l e m r e m é l t ó . 

•M 
K i t t r e d g c : A n ö v é n y z e t á l t a l e lő idéze t t v í z v e s z t e s é g nagy

s á g a és ö v e z e t s z e r i n t i e l o s z l á s a . ( T h e m a g n i t u d e a n d rég ióná l 
d i s t r i b u t i o n of w a t e r l o s s e s i n f l u e n c e d b y v e g e t a t i o n . ) 775—778. 
o lda l . 

A z é v i c s a p a d é k e l o s z l á s i s o h y e t a - t é r k é p e és az á l l a m i víz
ra jz i i n t é z e t n e k (National Resources Board) 3000, a c sapadék el
folyó részé t m e g á l l a p í t ó m e g f i g y e l é s e a l a p j á n a k a l i f o r n i a i egye 
t e m e l s ő í z b e n p r ó b á l k o z o t t m e g a f e l a d a t t a l , h o g y a különböző 
fa fa jok , i l l e t ő l e g e l e g y e s ós e l e g y e t l e n erdők á ta l f e l h a s z n á l t víz
m e n n y i s é g e t s z á m s z e r ű l e g i s k i m u t a s s a . 

A z o r s z á g n y u g a t i r é s z é n pl . a Pinus palustris — P. cari-
baea — P. taeda e l e g y e s erdők é v i 30—40 h ü v e l y k n y i vízifogyasz
t á s á v a l s z e m b e n az erde i — j e g e n y e f e n y ő - á l l o m á n y o k á t l a g csak 
10—20 h ü v e l y k n y i v i z e t h a s z n á l n a k e l . 



R u n g e r é s T h o m s o n : A  g y ö k é r f e j l ő d é s m i n t a s i k e r v a g y 
e r e d m é n y t e l e n s é g t é n y e z ő j e a s z é l f o g ó p á s z t á k l é t e s í t é séné l . 
( R o o t d e v e l o p m e n t as a fac tor in the s u e c e s s or f a i l u r e of w i n d -
b r e a k t ree s in the S o u t h e r n H i g h P l a i n s . ) 790—803 . o ld . 

A z 5 t á b l á z a t t a l é s 6 á b r á v a l m e g - v i l á g í t o t t t a n u l m á n y 
ú j b ó l m e g e r ő s í t r é g i i g a z s á g o k a t , p l . h o g y a  m é l y g y ö k é r z e t ű 
f a f a j t á k v í z g a z d á l k o d á s a ' k e d v e z ő b b , a  s e k é l y g y ö k é r z e t ű e k h a -
m a r á b b h o z n a k t e r m é s t , a  k e t t ő t e g y ü t t e s e n n e m a j á n l a t o s u g y a n -
a r r a a  t e r m ő h e l y r e ü l t e t n i , s t b . 

REVUE DE S EAU X E T FOltÉTS . 1938 . ti . sz . 

G u i s l a i n : A  l é g i f é n y k é p f e l v é t e l e k és a r e p ü l é s a z e r d é s z e k 
s z o l g á l a t á b a n . (La p h o t o g r a p h i e a é r i e n n e e t l ' a v i a t i o n a u s e r v i c e 
des í ore s t i er s . ) 485i—492 . o ld . 

F r a n c i a é s a n g o l s z a k l a p o k b ó l m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y a  r e -
p ü l ő g é p e d d i g K a n a d á b a n t e t t a z e r d é s z e t n e k l e g t ö b b s z o l g á l a -
t o t . É r t h e t ő i s , m e r t a z o t t a n i 29 8 m i l l i ó h e k t á r k i t e r j e d é s ű ő s -
e r d ő k l e í r á s á h o z s z ü k s é g e s f e l v é t e l e k e t s o k k a l k ö n n y e b b r e -
p ü l ő g é p r ő l e l k é s z í t e n i , m i n t a  m é r h e t e t l e n t e r ü l e t e k e t a  f ö l d ö n 
b e j á r n i . S  a  l é g i f e l v é t e l e k a  k í v á n a l m a k n a k t e l j e s e n m e g f e l e l ő 
p o n t o s s á g ú a d a t o k a t s z o l g á l t a t n a k . 

A s z e r z ő a z e l j á r á s n a k a  f r a n c i a e r d ő g a z d a s á g b a n v a l ó e r ő -
s e b b f e l k a r o l á s á t j a v a s o l j a . K ü l ö n ö s e n a z a f r i k a i g y a r m a t o k o n 
v o l n a e n n e k n a g y j e l e n t ő s é g e , b á r o t t a z e r d ő k k i t e r j e d é s e j ó v a l 
k i s e b b , m i n t K a n a d á b a n . 

A z e l j á r á s n a k s o k a z e l ő n y e . Ó r i á s i i d ő - é s k ö l t s é g m e g t a k a -
r í t á s t j e l e n t . A z e r d ő s z e g é l y t , a  m ü v e l é s n é l k ü l i t e r ü l e t e k h a t á r -
v o n a l a i t , a  f i a t a l o s o k e l h e l y e z k e d é s é t , a z e r d ő é g é s h e l y e i t , a z 
u t a k a t , g y a l o g ö s v é n y e k e t , t a v a k a t m é g a  4— 5 e ze r m é t e r m a g a s -
s á g b ó l k é s z í t e t t f é n y k é p e k r ő l i s a  k í v á n a l m a k n a k l e g t ö b b s z ö r 
t e l j e s e n m e g f e l e l ő p o n t o s s á g g a l l e h e t m e g á l l a p í t a n i . L e g ú j a b b a n 
m á r a z á l l o m á n y - a l k o t ó t ö r z s e k m a g a s s á g á t , a  s ű r ű s é g e t é s a  fa -
t ö m e g e t i s r e p ü l ő g é p r ő l b e c s ü l i k m e g . 

A télen készíteti fölvételek általában sokkal több, tökélete
sebb és pontosabb adatot szolgáltatnak, m i n t a  f á k a t t e l j e s l o m -
b o z a t u k b a n e l é n k t á r ó n y á r i képeik . 

R o v a r o k t ó l e r ő s e n m e g t á m a d o t t e r d ő b e r e p ü l ő g é p r ő l s z ó r -
t á k l e a  p u s z t í t á s r a s z á n t a r z é n v e g y ü l e t e k e t é s e g y é b m é r g e z ő 
s z e r e k e t . R e p ü l ő g é p r ő l s o k k a l t ö k é l e t e s e b b e n e l l e n ő r i z h e t ő a z 
e r d e i . t ü z e k t e r j e d é s e , m i n t a k á r m i l y e n m e g f i g y e l ő t o r o n y b ó l . 

A t a n u l m á n y t t ö b b r e p ü l ő g é p r ő l k é s z í t e t t f e l v é t e l é s t é r -
k é p m á s o l a t e g é s z í t i k i . E z e k a r r a i s m ó d o t n y ú j t a n a k , h o g y a 



l é g i f é n y k é p f e l v é t e l e k e t a  m á r m e g l e v ő e r d é s z e t i t é r k é p e k k e l 
ö s s z e h a s o n l í t s u k . 

F r a n c o i s : H o z z á s z ó l á s a p a p í r g y á r t á s c é l j a i t s z o l g á l ó fa 
t e n y é s z t é s é h e z és e n n e k f o k o z á s á h o z a s a v o y a i a l p e s i f e n y v e s e k 
b e n . ( N o t e s u r l a p r o d u c t i o n des b o i s p a p e t i e r s d a n s l e s F o r é t s 
r é s i n e u s e s des A l p e s de S a v o i e e t l e s p o s s i b i l i t é s d ' a u g m e n t a t i o n 
d e c e t t é product ion . ) 493 —504. o ld . 

A p a p í r g y á r t á s c é l j a i r a s z o l g á l ó , 10 —15 c m . - i g t e r j e d ő á t m é -
r ő v e l b í r ó f e n y ő t ö r z s e k n e v e l é s é n e k a  k é r d é s é t a  s z e r z ő a z a l á b b i 
s z e m p o n t o k s z e r i n t f e j t e g e t i : 1 . M ó d o z a t o k , a m e l y e k k e l a  m e g l é v ő 
f e n y v e s e k b ő l a  k í v á n t m é r e t ű t ö r z s e k e t n a g y o b b m e n n y i s é g -
b e n l e h e t a  p a p í r g y á r a k r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t a n i . 2 . A  j ö v ő b e n 
f e l ú j í t a n d ó t e r ü l e t e k r e v o n a t k o z ó l a g a z ü z e m t e r v e k r e n d e l k e z é -
s e i n e k m ó d o s í t á s a i o l y a n é r t e l e m b e n , h o g y a  p a p í r g y á r t á s r a 
a l k a l m a s f a m e n n y i s é g e a  v á g á s i d e j é n n a g y o b b l e g y e n . 3 . TJ j 
e r d ő k t e l e p í t é s é n é l , k o p á r o k b e f á s í t á s á n á l k ö v e t e n d ő e l j á r á s o k , 
e z e k n e k a  s z e m p o n t o k n a k f i g y e l e m b e v é t e l é v e l s  o t t i s , a h o l m a 
a r o n t o t t l o m b e r d ő k n e k t ű l e v e l ű , v a g y e l e g y e s s z á l e r d ő k k é l e e n d ő 
á t a l a k í t á s a m u t a t k o z i k c é l s z e r ű n e k . 

L a g o t - L é s a g e : N é h á n y s z ó a C u p r e s s u s m a c r o s c a r p a - r ó l . 
( N o t e s u r l e c u p r e s s u s m a c r o s c a r p e . ) 522—525 . o ld . 

A t ö b b i f a j t á t ó l i g e n e l t é r ő é l e t t a n i t u l a j d o n s á g o k a t m u -
t a t ó c i p r u s r é s z l e t e s l e í r á s a . M e g i s m e r j ü k t a l a j i g é n y e i t , c s e m e -
t e k e r t i n e v e l é s é n e k m ó d j á t , b e t e g s é g e i t , é g h a j l a t i k í v á n a l m a i t s 
m i n d a z o k a t a  t é n y e z ő k e t , a m e l y e k e s e t l e g e s m e g h o n o s í t h a t á s á t 
b e f o l y á s o l j á k . 

Ü K V I S T A P A D U H J L O R . 1938 . 6 . sz . 

L u n g u : Á l l ó fák é r t é k é n e k m e g á l l a p í t á s á r a s z o l g á l ó képle
tek. ( F o r m u l e p e n t r u c a l c u l u l rente i . ) 561—577 . o ld . 

E l ő b b a  r é g e b b i m e n n y i s é g t a n i m ó d s z e r e k e t i s m e r t e t i , m a j d 
o l y a n ú j a b b k é p l e t e t v e z e t le , a m e l y i k a z á l l ó f a t ö m e g é r t é k é -
n e k m e g á l l a p í t á s á n á l f i g y e l e m b e v e s z i a  f á n a k i p a r i c é l o k r a 
v a l ó a l k a l m a z h a t ó s á g á t , a  h e l y i k e r e s l e t i v i s z o n y o k a t , a z e rdő -
t ő k é t , a n n a k k a m a t a i t , a z e r d ő t t e r h e l ő a d ó k a t , s t b . 

F l o r e s c u : A z e r d ő j o g t a l a n b i r t o k b a v é t e l e . ( C u t r o p i r i l e 
d e p á d u r i . ) 578—584 . old . 

A z é v s z á z a d o k k a l e z e l ő t t t ö r t é n t s o k j o g t a l a n e lb i r t ok l á s 
o k a i t i s m e r t e t i s  r á m u t a t a r r a , h o g y b á r a  r é g i s z o l g a l m i jogo-



k a m e g v á l t o t t a i , a l a k o s s á g s o k s z o r m é g m a is igen. s o k kár t 
t e sz az i d e g e n t u l a j d o n t j e l e n t ő erdőkben , a m i n e k l e g t ö b b s z ö r 
t u d a t l a n s á g az oka. 1936-ban az erde i k i h á g á s o k s z á m a 314.628 vo l t . 

A h e l y z e t m e g j a v í t á s a cé l jábó l a s z e r z ő azt j a v a s o l j a , h o g y 
1. a l a k o s s á g o t m e g f e l e l ő erdésze t i o k t a t á s b a n k e l l r é s z e s í t e n i ; 
2. a s z e g é n y n é p e t t ü z e l ő - és g a z d a s á g i f á v a l ke l l e l l á t n i ; 3. 
a z erdő k ö z e l é b e n lakóikat k ü l ö n ö s e b b e n k i k e l l o k t a t n i ; 4. a 
k i h á g á s i b ü n t e t é s e k m é r t é k é t fe l k e l l e m e l n i és 5. az e r d é s z e t i k a 
t a s z t e r b e n l e g a l á b b a n a g y h i b á k a t s ü r g ő s e n k i ke l l j a v í t a n i . 

Vasiliu : Az erdőgazdasági üzemek és a munkásbiztosítá
sok. (Exploatárile de páduri si asigurárile sociale.) 5 8 6 — 5 9 9 old. 

R á v i l á g í t a f a v á g ó k é s m á s erde i m u n k á s o k s z o c i á l i s h e l y 
z e t é r e és i s m e r t e t i az ú j r o m á n b i z t o s í t á s i t ö r v é n y n e k a z i n t éz 
k e d é s e i t . 

Napi kérdések. — A fa forgalombahozatalának ellen
őrzése a meg nem engedett fakitermelések megakadályozása 
céljából. (Probleme zilei. — Controlul circulatiei lemnului.) 
6 0 0 — 6 0 9 old. 

A f á n a k a s zá l l í t á s á t e g y ú j t ö r v é n y e l l enőrzés a l á ve t i . 
A t ö r v é n y t m o s t a k a r j á k v é g r e h a j t a n i . A l a p s z e r k e s z t ő s é g e ezért 
o l y a n t á r g y ú c i k k e k e t k é r t be m u n k a t á r s a i t ó l , a m e l y e k a t ö r 
v é n y v é g r e h a j t á s á n a k ré sz l e t e i re n é z v e t e s z n e k j a v a s l a t o k a t . 

A b e é r k e z e t t 3 h o z z á s z ó l á s t Moldovanu-junior, Horia Manole 
é s Haustein í r ták. M i n d h á r o m c i k k í r ó f ő k é n t a szállítójeggyel 
f o g l a l k o z i k , a m e l y n e k a f o r g a l o m b a hozot t f á t az erdőtő l a fo
g y a s z t ó i g ke l l k í s érn ie . 

CESKOSLOVEiNSKY LES . 1938 . 17—22. sz. 

Dvoíák: A vágáskori növedék kiszámításánál előforduló 
hibák. (Závady vyskytujici se pH vypoctu mytnyho prírűstu.) 
1 5 0 — 1 5 1 old. 

A j ó v á h a g y á s r a b e t e r j e s z t e t t e r d ő g a z d a s á g i ü z e m t e r v e k b ő l 
m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y a v á g á s k o r i inövedék f o r g a l m á t k ü l ö n f é l e -
képen m a g y a r á z z á k , n é h a az erdőb ir tokos , l e g t ö b b s z ö r a z o n b a n 
az e r d ő g a z d a s á g k á r á r a . 

B á r a szerző a v á g á s k o r i n ö v e d é k n é h á n y e g y s z e r ű , m e g 
f e l e l ő és t ö r v é n y i l e g m e g e n g e d e t t s z á m í t á s i m ó d j á t a „Drevársky 
List" c í m ű s z a k l a p b a n m e g j e l e n t k ö z l e m é n y e i b e n i s m e r t e t t e , azok
b ó l a z e s e t l e g e lő fordu ló h ibákra á l t a l á n o s a n m é g s e m lehet kö-



v e t k e z t e t n i , m i u t á n a  v á g á s k o r i n ö v e d é k k i s z á m í t á s á n a k m é g 
sok m á s , t ö r v é n y e s é s a  g y a k o r l a t b a n i s j ó l b e v á l t m ó d j a v a n . 

E z u t á n r á m u t a t a z ö s sz e s e l ő f o r d u l ó h i b á k r a é s ú t b a i g a z í -
t á s t a d a z o k n a k a z e l k e r ü l é s é r e , h o g y a  h a t ó s á g n e l e g y e n k é n y -
t e l e n a z ü z e m t e r v e t a z e s e t l e g e s h i b á k m i a t t á t d o l g o z á s c é l j á b ó l 
v i s s z a a d n i . 

Polansky: Beszélgetés az erdőműveléstan tanárával. 
(Hovory s profesorem pésténi lesu.) 179—18 8 o ld. 

S z e m e l v é n y a  b r ü n n i Konsel p r o f e s s z o r r a l f o l y t a t o t t b e -
s z é l g e t é s b ő l . E l ő s z ö r a  r i t k í t á s i n ö v e d é k f o g a l m á t t i s z t á z z a é s 
m e g á l l a p í t j a , h o g y n e m m i n d e n r i t k a á l l o m á n y n ö v e d é k e r i t k í -
t á s i n ö v e d é k , a  h e l y t e l e n k e z e l é s k ö v e t k e z t é b e n k i r i t k u l t á l l o -
m á n y n ö v e d é k e k ü l ö n b ö z i k a t t ó l , a m e l y n o r m á l i s s ű r ű s é g ű é s 
r e n d e s á p o l á s ú á l l o m á n y b a n j e l e n t k e z n e . 

E z u t á n a  v o l t m a r i a b r u n n i e r d . k u t a t ó i n t é z e t n e k a z a k k o r i 
C z e r n i n - f é l e u r a d a l o m b a n l é t e s í t e t t k í s é r l e t i t e l e p é r ő l v e t t s  a 
p o d j e b r a d i ú . n . „ U k r a j n a i g a z d . a k a d é m i a " e r d é s z e t i o s z t á l y á -
n a k d e n d r o m e t r i a i i n t é z e t e á l t a l k i e g é s z í t e t t t ö r z s e l e m z é s i a d a -
t o k a t i s m e r t e t i é s e z e k a l a p j á n b e h a t ó r é s z l e t e s s é g g e l e l e m z i a 
r i t k í t á s i n ö v e d é k l é n y e g é t é s g a z d a s á g i j e l e n t ő s é g é t . 

Mackó : Ki lehet Szlovenszkóban erdőrendező ? (Kto mőze 
zariaed'ovat' lesy na Slovensku?) 198—19P . old . 

S z l o v e i n s z k ó b a n é s R u s z i u s z k ó b a n a  97/1930 . s z á m ú k o r -
m á n y r e n d e l e t é r t e l m é b e n , m á s n a k e r d e j é r ő l e r d ő g a z d a s á g i ü z e m -
t e r v e t k é s z í t h e t n e k a z o k a z „ e r d ő m é r n ö k ö k , a k i k i l y e n i r á n y ú e r -
d é s z e t i m ű s z a k i g y a k o r l a t o t f o l y t a t n a k é s t a g j a i a  m é r n ö k i k a -
m a r á n a k . " 

A k o r m á n y r e n d e l e t s z e r i n t a z „ e r d ő m é r n ö k ö k " e l n e v e z é s 
a l a t t e l s ő s o r b a n a  v o l t S e l m e c b á n y á i b á n y a - é s e r d ő m é r m ö k i fő -
i s k o l á n a k a z o k a t a  v é g z e t t j e i t k e l l é r t e n i , a k i k a z á l l a m v i z s g á t 
m é g B u d a p e s t e n t e t t é k le . 

A m é r n ö k i k a m a r a e z e k e t a  t a g n é v s o r b a n „ o k l e v e l e s e rdő -
m é r n ö k ö k " e l n e v e z é s a l a t t t a r t j a n y i l v á n é s p e d i g a z é r t , m i v e l 9 
v o l t Selmecbányái b á n y a - é s e r d ő m é r n ö k i f ő i s k o l a v é g z e t t j e i — 
az 1913 . é vi m á j u s h ó 7-é n k e l t 77 . s z á m ú , f , z . r e n d e l e t a  F e l v i d é -
k e n n e m b i r é r v é n n y e l , i — n e m k a p h a t n a k h i v a t a l o s p o l g á r i e rdő -
m é r n ö k i j o g o s í t v á n y t . 

A k o r m á n y r e n d e l e t a  b e l f ö l d i f ő i s k o l á k o n v é g z e t t e r d ő m é r -
n ö k ö k r e i s v o n a t k o z i k , a k i k S z l o v e n s z k ó b a n , R u s z k a - K r a j n á b a n 
t e l e p e d t e k l e é s m á s s z a k b e l i , p l . f ö l d m é r é s i j o g o s í t v á n y u k a l a p -
j á n t a g j a i a  m é r n ö k i k a m a r á n a k . E z e k a  s a j á t j o g o s í t v á n y o s sza -



k u k ( f ö l d m é r é s ) m e l l e t t e r d é s z e t i - m ű s z a k i g y a k o r l a t o t i s f o l y t a t -
h a t n a k . M e g k í v á n j a a z o n b a n a  r e n d e l e t t ő l ü k , h o g y a z á l l a m -
v i z s g á k v a l a m e l y i k é t t e g y é k l e é s p e d i g : 1 ) v a g y a z e r d ő g a z d a -
s á g i t , v a g y 2 ) a z á l l a m e r d ő f e l ü g y e l e t i s z o l g á l a t r a ( „ m i n i s t e r i -
a l k a " ) , e s e t l e g 3 ) a z e r d é s z e t i m ű s z a k i s z o l g á l a t r a j o g o s í t ó , v a g y 
4) a v a d p a t a k - s z a b á l y o z á s n á l m e g k í v á n t e r d é s z e t i - m ű s z a k i szo l -
g á l a t g y a k o r l a t i v i z s g á j á t . 

A z t a z ü z e m t e r v e t a z o n b a n , a m e l y e t a  2 . é s 3 . p o n t a l a t t 
m e g j e l ö l t e k v a l a m e l y i k é v e l , v a g y a z e r d ő g a z d a s á g i á l l a m v i z s g á -
v a l n e m r e n d e l k e z ő e r d ő m é r i l ö k k é s z í t e t t , n e m h a g y j a j ó v á ' a 
h a t ó s á g , a m e n n y i b e n e l k é s z í t ő j e c s a k a z ú . n . j o g o s í t ó v i z s g á t 
t e t t e l e . 

A c s a k j o g o s í t ó v i z s g á t t e t t e r d ő m é r n ö k ö k , —  m i u t á n e z 
a v i z s g a n e m p ó t o l j a a  „ m i n i s t e r i a l k á " - t , v a g y a z e r d ő - g a z d a s á g i 
á l l a m v i z s g á t , n e m a l k a l m a z h a t ó k m i n t ö n á l l ó e r d ő g a z d á k s e m . 
E z a  v i z s g a c s a k k i e g é s z í t ő j e a z e r d ő g a z d a s á g i gyakorlati á l l a m -
v i z s g á n a k , h o g y a n n a k a l a p j á n a  j e l ö l t m e g k a p h a s s a a  h i v a t a l o s 
e r d é s z t ! p o l g á r i m é r n ö k i j o g o s í t v á n y t , i l l e t v e , h o g y e r d é s z e t i m ű -
s z a k i i r o d á t n y i t h a s s o n . 

A c s a k j o g o s í t ó v i z s g á t t e t t e r d ő m é r n ö k ö t a  m é r n ö k i k a -
m a r a fe l s e m vesz i t a g j a i közé . 

A be l fö ld i e r d é s z e t i f ő i s k o l á t v é g z e t t s z l o v e n s z k ó i é s r u -
s z i n s z k ó i m é r n ö k n e k , h o g y 30 0 ha-íná l n a g y o b b s z á l e r d ő k r e i p a r -
s z e r ű e n ü z e m t e r v e t k é s z í t h e s s e n , —  h a n i n c s s e m m i j o g o s í t v á -
n y a , a m e l y n e k a l a p j á n a  m é r n ö k i k a m a r a t a g j a l e h e t , —  meg -
k e l l s z e r e z n i e a  h i v a t a l o s e r d . p o l g . m é r n ö k i j o g o s í t v á n y t . 

Vtlú: A katonai repülőknél használt faanyag általános 
minőségi feltételei. (Vseobecné jakostní podmínky pro dre-
Vény materiái, ponzívany ve vojenském letectví.) 2 0 7 — 2 0 9 . o l d . 

A fa , t e k i n t e t t e l m e g b e c s ü l h e t e t l e n t e c h n o l ó g i a i t u l a j d o n 
s á g a i r a , m i n d i g k e r e s e t t a n y a g m a r a d a  r e p ü l ő g é p e k é p í t é s é n é l . 
S z i l á r d s á g á n a k é s r u g a l m a s s á g á n a k t é r f o g a t i s ú l y á h o z v a l ó k e d -
v e z ő v i s z o n y a k ö v e t k e z t é b e n , a m i h e z m é g a r á n y l a g o s o l c s ó s á g a , 
k ö n n y ű h o z z á f é r h e t ő s é g e é s m e g m u n k á l h a t ó s á g a i s j á r u l , f ő l e g a 
k i s e b b l i p u s ú p o l g á r i é s k a t o n a i r e p ü l ő g é p e k é p í t é s é n é l j e l e n t 
p ó t o l h a t a t l a n n y a g o t . 

B á r a  k ö z t á r s a s á g k ü l ö n b ö z ő r é s z e i n t e r m e l t f á k v á l a s z t é -
k a i n v é g z e t t m i n ő s é g i v i z s g á l a t o k s z e r i n t a  c s e h s z l o v á k á l l o m á -
n y o k b a n e l ég , r e p ü l ő g é p e k é p í t é s é r e a l k a l m a s a n y a g t a l á l h a t ó , a 
c s e h p o l g á r i é s k a t o n a i r e p ü l ő g é p g y á r a k s z ü k s é g e s f ű r é s z a n y a -
g o t a  k ü l f ö l d ö n k é n y t e l e n e k v á s á r o l n i , m i u t á n a  b e l f ö l d i f a k e r e s -
k e d ő k h a z a i f á t n e m i g e n a j á n l a n a k m e g v é t e l r e . 



H o g y ez m i l y e n n e m z e t g a z d a s á g i k á r o k k a l jár , k i t ű n i k abból 
az ö s s z e h a s o n l í t á s b ó l , h o g y pl. a m í g 1  m 3 r e n d e s lucfeny ő fűrész-
a n y a g á é r t á t l a g 250 K c . k o r o n a érhe tő el, a d d i g 1 m 3 r e p ü l ő g é p 
é p í t é s é h e z h a s z n á l t l u c f e n y ő f ű r é s z a n y a g a 1000 k o r o n á b a kerül . 

A r e p ü l ő g é p e k k é s z í t é s é h e z a k a t o n a i v e z e t ő s é g á l t a l f ő l e g 
k e r e s e t t f a n e m e k : a l u c f e n y ő , éger , k ő r i s , n y i r é s a szi l . 

A t o v á b b i a k b a n a szerző r é s z l e t e s e n i s m e r t e t i a v á l a s z t é k 
k a l és m i n ő s é g g e l s z e m b e n f a n e m e n k i n t t á m a s z t o t t k í v á n a l m a k a t . 

SYLWAN, 1938 . Seri a B . 3—6 . sz . 

Czyrski: Az erdészet szervezete a mezőgazdasági kama
rákban és a járási bizottságokban. (Organizacja lesnictwa w 
Izbach Rolniczych i Wydzialach Powiatowych.) 6 1 — 6 7 . old. 

L e n g y e l o r s z á g j e l e n l e g i e r d e i n e k k i t e r j e d é s e 8,500.000 h:l. 
E b b ő l : 1. az á l l a m é 37%; 2. a n a g y o b b és k ö z é p b i r t o k o s o k r a (50 
h a - o n f e lü l ) e s i k 49%; és 3. a k i s ebb erdőkre 14%. 

A h á r o m c s o p o r t k ö z ü l c s u p á n az á l l a m e r d é s z e t n e k v a n 
r e n d s z e r e s í t e t t i g a z g a t á s i s z e r v e z e t e . A n a g y o b b és k ö z e p e s m a 
g á n e r d ő k n e k , v a l a m i n t a p a r a s z t és k ö z s é g i e r d ő k n e k a t e r ü l e t e 
és g a z d á l k o d á s u k r e n d j e i s f o l y t o n v á l t o z i k . 

A z á l l a m i f e l ü g y e l e t e t a m a g á n e r d ő k fe le t t , — a m e l y e k n e k 
ö s s z e s k i t e r j e d é s e kb. 5,300.000 ha, — a c s e k é l y s z á m ú á l l a m i erdő
f e l ü g y e l e t i s z e m é l y z e t v é g z i ; ez k ö t e l e s s é g é n e k — é p p e n a c se 
k é l y l é t s z á m m i a t t — n e m t u d a ke l l ő m é r t é k b e n m e g f e l e l n i . 
A t e r m é k e t l e n e k b e e r d ő s í t é s e i s ezért h a l a d l a s s a n e lőre . 

K é t s é g t e l e n , h o g y a m a g á n e r d ő k f e n n m a r a d á s a m e g f e l e l ő 
v é d e l e m é s g a z d á l k o d á s u k n a k k i e l é g í t ő f e l ü g y e l e t e n é l k ü l a l i g 
b i z t o s í t h a t ó . 

A szerző a t o v á b b i a k b a n f e l s o r o l j a azon s z e m p o n t o k a t , a m e 
l y e k e t e z e k n e k az e r d ő k n e k a f e l ü g y e l e t é n é l é r v é n y e s í t e n i k e l l e n e ; 
i s m e r t e t i a j e l e n l e g i s é r v é n y b e n l e v ő i d e v o n a t k o z ó r e n d e l e t e k n e k 
az i n t é z k e d é s e i t , t o v á b b á a m e z ő g a z d a s á g i k a m a r á k r ó l , a termé
k e t l e n e k b e e r d ő s í t é s é r ő l é s az á l l a m i t u l a j d o n t n e m k é p e z ő erdők 
v é d e l m é r ő l szó ló s j e l e n l e g t ö r v é n y h o z á s i t á r g y a l á s a l a t t á l ló 
n o v e l l á t . 

V é g ü l l e í r j a s a j á t e l g o n d o l á s á t az e r d é s z e t n e k a m e z ő g a z d a 
s á g i k a m a r á k b a n és j á r á s i b i z o t t s á g o k b a n v a l ó szerveze térő l . 

Pilat:Az úthoz tartozó és útmelletti terméketlenek be-
fásítása. (Zadrzewianie nieuzytków drogowich i przy droznich.) 
6 8 — 7 2 . és 1 0 1 — 1 1 3 . o ld , 

E l ő b b az ú t h o z t a r t o z ó t e r m é k e t l e n e k f o g a l m á t határozza 
m e g és u t á n a b e h a t ó a n i s m e r t e t i az ú t é p í t é s i t e c h n i k á b a n előfor-



duló , m a g á n a k az ú t n a k é p í t é s é v e l s z o r o s a n ö s s z e f ü g g ő é s a z ú t 
h o z t a r t o z ó t e r m é k e t l e n e k t ípusai t* azok b e f á s í t á s i m ó d j á t s a 
f á s í t á s h o z l e g j o b b a n m e g f e l e l ő c s e r j é k e t és f a n e m e k e t . 

SUMARSKI LIST . 1938 . G . sz. 

Ruzic: A Jugoszlávi Erdészeti Egyesület maribori cse
metekertje. (Rasadnik Jugoslavenskog SumarskogUdruzenja 
u Mariborn.) 8 0 1 — 3 0 5 . old. 

A c s e m e t e k e r t e t é s v e l e a k a p c s o l a t o s m a g p e r g e t ő t l e lkes 
erdészek a s e m m i b ő l t e r e m t e t t é k e l ő é s ezek h o v a t o v á b b n e m c s a k 
J u g o s z l á v i a , h a n e m ú g y s z ó l v á n az e g é s z Halkan erdei c s e m e t e - é s 
m a g s z ü k s é g l e t é t e l lá t ják . A z 1929. é v i j u g o s z l á v e r d ő t ö r v é n y el 
rende l t e , h o g y á l l a m i c s e m e t e k e r t e k f e l ép í t endők , a m e l y e k n e k az 
e r d ő b i r t o k o s o k a t e r d ő s í t é s i c é l o k r a i n g y e n c s e m e t é k k e l ke l l e l lá t 
ni ok és í g y e n n e k a r e n d e l k e z é s n e k a v é g r e h a j t á s á n á l a m a r i b o r i 
c s e m e t e k e r t és m a g p e r g e t ő f o n t o s s zerpe t já t sz ik . 

Dr. Koudelka: A fának vegyi és biokémiai úton való ki
használásánál követett legújabb eljárás. (Novi nacini iskoris-
cavanja drveta kemijskim i biokemijskim putem.) 3 0 5 — 3 1 1 . o ld. 

A v e g y é s z e k m á r több m i n t 120 é v e t a n u l m á n y o z z á k a z o k a t 
az e l járásokat , a m e l y e k s e g í t s é g é v e l a fából c u k r o t és a l k o h o l t 
kész í the tnek . E z t e l ő s z ö r fizikai, m a j d k é m i a i ú t o n k í sére l t ék m e g 
az ú. n. száraz l e p á r l á s u t j á n . A l e g ú j a b b e l j á r á s o k főcé l ja , h o g y 
m i n d a n y e r s , m i n d a száraz f a a n y a g b ó l , sőt a h u l l a d é k b ó l é s a 
f ü r é s z p o r b ó l i s a f á b a n l e v ő ös szes c e l l u l ó z é - a n y a g o t k i v o n v a , 
abból c u k r o t n y e r j e n e k , a m e l y e t a z u t á n b i o k é m i a i ú t o n a l k o 
ho l lá , s í g y h a j t ó e r ő v é l ehe t v á l t o z t a t n i . A f á b a n g a z d a g 
o r s z á g o k ( fő l eg N é m e t o r s z á g ) m i n d e n t m e g t e s z n e k , h o g y fa 
a n y a g u k a t g a z d a s á g i é s h a d á s z a t i c é l o k r a t e l j e s e n k i h a s z n á l 
h a s s á k . N é m e t o r s z á g a s a j á t n ö v é n y t e r m e l é s é b ő l e l é g s z é n h y d r a -
tot t u d t e r m e l n i ; n e m t u d j a a z o n b a n h a s o n l ó k ö n n y ű s é g g e l 
f e d e z n i f e hé r j e - é s z s í r a d é k s z ü k s é g l e t é t . I g y e k s z i k t e h á t ezt a kér
dést i s m e g o l d a n i , m é g p e d i g a m i k r o o r g a n i z m u s o k s e g í t s é g é v e l 
és ú g y lá t sz ik , s ikerre l . 

A f e lapr í to t t és m e g ő r ö l t fából készü l t , v e g y i l e g e j c u k r o s í t o t t 
a n y a g b a n a m i k r o o r g a n i z m u s o k h o z t a r t o z ó p e n é s z g o m b á k á l t a l 
v é g z e t t er jedés i f o l y a m a t o t Schoeller é s t á r s a i a n n y i r a töké le t e 
s í t e t t ék , h o g y e g y t o n n a l é g s z á r a z fából , ső t a t e l j e s e n ér ték te 
len h u l l a d é k b ó l és fürészporbó l i s 215 l i t er t i s z t a a l k o h o l t t u d n a k 
n y e r n i , a m e l y m o t o r h a j t á s á r a , had i s e g y é b c é l o k r a k i v á l ó a n al-



k a l m a s . A  v i s s z a m a r a d ó l i g n i t b ő l m e s t e r s é g e s • ú t b u r k o l a t i a n y a -
g o t k é s z í t e n e k é s a z á s v á n y i s ó k b a n g a z d a g v i z e t t o v á b b i v e g y i 
e l j á r á s u t á n t a l a j j a v í t á s r a h a s z n á l j á k fel . 

Turkálj: Fővadunk jellegzetes tulajdonságairól, súlyáról 
ás erősségéről. ( 0 spcificnim odlikama, tezini i jacini nase 
divljaci.) 3 1 2 — 3 1 6 . o ld. 

A K a p e l l a h e g y s é g b e n é l ő ő z é s s i k e t f a j d —  s z e r z ő s z e r i n t — 
e r ő s e b b é s n e h e z e b b , m i n t a  s z l o v é n v i d é k i ( K r a j n a ) . A z ő z b a k a 
30 k g r . s ú l y t i s e l é r i , m í g a  s z l o v é n v i d é k i n e k a z á t l a g s ú l y a c s a k 
20 k g r ; a  k a p p e l a i s i k e t f a j d p e d i g n é h a 7. 5 k g r - t i s n y o m . E z z e l 
az á l l í t á s á v a l a  s z e r z ő m a g a e l l e n z ú d í t o t t a a  s z l o v é n v a d á s z o k a t 
ós s z a k f é r f i a k a t , a k i k s z ű k e b b h a z á j u k v a d á s z a t i d i c s ő s é g é t z e n g i k . 

Turkálj m e g v a l l j a , h o g y n o h a e l é g g é s z é p s z á m ú ő z b a k o t 
l ő t t a  K a p e l l a h e g y s é g b e n é s m e g m é r t e a z o k n a k é s a g a n c s a i k n a k 
a s ú l y á t , h o s s z ú é v e k s o r á r a t e r j e d ő s t a t i s z t i k a i a d a t a i m é g s in -
c s e n n e k é s g r a f i k u s k i m u t a t á s o k k a l s e m s z o l g á l h a t . D e a  t a l a j -
j ó s á g r a , e r d ő h ő s é g r e é s a  k l i m a t i k u s v i s z o n y o k r a t á m a s z k o d v a 
m e g m a r a d á l l í t á s a m e l l e t t , h o g y a  K a p e l l a h e g y s é g i ő z b a k é s 
s i k e t f a j d n e h e z e b b , m i n t a  s z l o v é n v i d é k i . H i v a t k o z i k Premron, 
s u s a k - í n a g y i p a r o s , n e v e s v a d á s z r a , a k i m i n d a  K a p e l l a h e g y s é g -
b e n , m i n d S z l o v é n o r s z á g b a n so k f a j d k a k a s ! l ő t t . E z a  s z a k e m b e r 
m o n d j a , h o g y „ a s z l o v é n f a j d k a k a s t e l j e s e n e l ü t k a p e l l a i t á r s á t ó l , 
k i s e b b , k ö n n y e b b s  s ö t é t e b b s z í n e z e t ű , e g é s z e n m á s k ö r ü l m é n y e k 
k ö z ö t t é l , m e g s z o k t a a z e m b e r e k e t é s a  k ö z l e k e d é s t ; a  v a s ú t i v o n a l 
f ö l ö t t 30 0 m  m a g a s s á g b a n i s t a l á l h a t ó . A  k a p e l l a i f a j d k a k a s ős -
e r d ő b e n él , n a g y o n ó v a t o s s  fé l a z e m b e r t ő l ; e g é s z v i s e l k e d é s e , 
s z í n e é s s ú l y a o l y a n , h o g y a  sz ó i g a z i é r t e l m é b e n m e g é r d e m l i a z 
„ ő s k a k a s " e l n e v e z é s t . A  V e l e b i t h e g y s é g b e n é l ő s i k e t f a j d o t a 
k a p e l l a i v a l e g y e n r a n g ú n a k t a r t j a . * 

* A z 19011—1905. évekbe n gospic i erdőgondno k koromba n a  Velebit -
hcg-ységnek Zengg-Karlopag o lelet t elhúzód ó részébe n maga m i s minde n 
évben elejtette m néhány ' őzbako t é s siketfajdkakast . Ismere m a  Kapella -
hegységi siketfajdo t is , mer t erdőrendező i szolgálato m alat t a z 1 8 9 0 — 1 9 0 0 . 
években nagyo n sűrű n találkozta m velü k a z ottan i erdőkben , d e it t ne m 
volt alkalma m vadászn i rájuk . A  Velebit-hegységbe n csa k e z a  ké t főva d 
van, szarva s a  vízhián y miat t nincs , mé g a Kapella-hegységbei i sincs . 
Pedig a Plifvieei-tava k vidéké n nag y vízbősé g van ; ina ott sinc s szarvas , 
de a z eliszaposodot t kérészekbe n elhullatot t szarvasagancso t gyakra n talál -
nak, s  maga m i s találtam. A  Velebit-hegységi őzbako k s  agancsaik ige n szép 
példányok volta k s  a  siketfajd-kakasu k i s ige n súlyosak . Sajnos , statisz -
tikai adatai m nincsenek , feljegyzései m sincsene k eze k súlyáról . Vadász -
társaim ottan i őslakók , vol t határőrvidék i katonatisztek , aki k szolgálat i 
idejük alat t min d a  Kapella-. min d a  Velebit-hegységben elege t valdászgat -
tak; a  Velebit-hegység i őzbako t é s siketfajdo t a  Kapella-hegységiekné l 
ki vá Ióbbaknak tartották . 



Oras: A tengerparti bánság dalmát részének erdészeti 
közigazgatási újjászervezéséről. (Reorganizacija sumarske 
sluzbe u dalmatinskom dijelu Primorske Banovine. 3 5 2 — 3 5 7 old. 

A z e r d é s z e t n e k s z e m é r e h á n y j á k , h o g y l a s s a n e r d ő s í t é s a 
m e g l e v ő e r d ő k e t s e m t u d j a a z e l k o p á r o s o d á s t ó l m e g ó v n i . P e d i g 
e n n e k o k a n e m a z e r d é s z e t i k ö z i g a z g a t á s b a n , h a n e m a  g a z d a s á g i , 
p o l i t i k a i é s k u l t u r á l i s v i s z o n y o k b a n s  f ő l e g a  v o l t d a l m á t h a t á r ő r -
v i d é k i k ü l ö l e g e s b i r t o k v i s z o n y o k b a n k e r e s e n d ő . A  g y ö k e r e s m e g -
o l d á s e l ő f e l t é t e l e a  k ö z i g a z g a t á s n a k , é s p e d i g e l s ő s o r b a n a  k ö z s é g i 
k ö z i g a z g a t á s n a k a  h e l y e s s z a b á l y o z á s a . 

A v o l t t e n g e r p a r t i h a t á r ő r v i d é k e r d e i n e k t ú l n y o m ó r é s z e 
k ö z s é g i b i r t o k . E z e k n e k a  h a s z n á l a t i j o g a a  k ö z s é g i l a k o s o k é , a k i k 
t ű z i f a - ó s h á z i i p a r i s z ü k s é g l e t ü k e t e z e k b ő l a z e r d ő k b ő l f edez ik , 
a m e l y e k n e k á l l a t á l l o m á n y u k f e n n t a r t á s á t i s b i z t o s í t a n i , k e l l e n e . 
M i n t h o g y a  s z ü k s é g l e t e k n a g y o b b a k , m i n t a  k ö z s é g i e r d ő k ö s s ze s 
f a t e r m é s e , t e r m é s z e t e s , h o g y a z o k t e l j e s e n e l f o g n a k p u s z t u l n i , h a 
b e l á t h a t ó i d ő b e n a  k ö z s é g i k ö z i g a z g a t á s t m e g f e l e l ő e n ú j j á n e m 
s z e r v e z i k . A z e r d ő k k e z e l é s e é s ő r z é s e , t e h á t a  f e n n t a r t á s a u g y a n -
a z o k n a k a  k ö z s é g i l a k o s o k n a k a  k e z é b e n v a n , a k i k n e k f a s z ü k s é g -
l e t é t a z e r d ő n e k k e l l e n e f e d e z n i e . I g a z , h o g y a z 1929 . év i e r d ő t ö r -
v é n y h a t á l y a e l m é l e t i l e g e z e k r e a  k ö z s é g i e r d ő k r e i s k i t e r j e d , de , 
s a j n o s , g y a k o r l a t i l a g b a j o s ez t k e r e s z t ü l v i n n i , m e r t a  k ö z s é g e k 
o l y s z e g é n y e k , h o g y m é g c s a k m e g f e l e l ő e r d ő ő r i s z e m é l y z e t e t s e m 
t u d n a k f e n n t a r t a n i , a n n á l k e v é s b b é t u d j á k t e h á t a z e r d ő k e z e l é s t 
ö n e r e j ü k b ő l , e l l á t n i . A  m é g k i n e m p u s z t í t o t t e r d ő k f a á l l o m á n y á -
ból n e m b i r j á k f e d e z n i a  k ö z s é g i i g é n y j o g o s u l t a k f a s z ü k s é g l e t é t 
s így - a z e r d e i k i h á g á s o k s z á m a f o l y t o n s z a p o r o d i k ; a  m e g í t é l t 
k á r t é r í t é s e k p e d i g n e m h a j t h a t ó k b e a  k ö z s é g i l a k ó s o k s z e g é n y -
s é g e m i a t t . M i n d e z e k e n a  l e h e t e t l e n á l l a p o t o k o n c s a k ú g y l e h e t 
s e g í t e n i , h a a z e r d ő k e z e i é s t é s a z e r d ő ő r z é s t a z á l l a m i k ö z e -
g e k v e s z i k á t . A z í g y e l ő á l l ó m u n k a t ö b b l e t e l v é g e z h e t é s é r e s z a p o -
r í t a n d ó a z e r d ő k e z e l ő é s e r d ő ő r z ő s z e m é l y z e t . A  f a h i á n y p e d i g a 
s z o m s z é d o s b o s z n i a i e r d ő k b ő l f e d e e n d ő a z á l l a m t e r h é r e m i n d -
a d d i g , m í g a  k ö z s é g e k e r d e i a n n y i r a m e g n e m j a v u l t a k , h o g y a 
l a k o s s á g f a s z ü k s é g l e t é t e l t u d j á k l á t n i . 

Knezevic: A havasok és havasi legelők fogalma és kelet
kezése. (Pojam i postajanje planina i planinskih pasnjaka.) 
3 6 2 — 3 7 3 . o ld . 

T ö b b h e l y s z í n i f é n y k é p f e l v é t e l b e n i s m e r t e t i a  j u g o s z l á v i a i 
h a v a s o k a t , a  h a v a s i s  á l t a l á b a n a z e r d e i l e g e l ő k e t s  a z a z o k o n 
f o l y ó g a z d á l k o d á s t . A z 1500—170 0 m . t . sz . f e l e t t i á t l a g o s m a g a s -
s á g b a n f e k v ő h a v a s o k a t é s h a v a s i l e g e l ő k e t n e m z e t g a z d a s á g i s z e m -
p o n t b ó l h a s z n o s a k n a k é s a z o t t a n i l a k o s s á g m e g é l h e t é s é h e z e l e n -



g e d h e t e t l e u ü l s z ü k s é g e s e k n e k t a r t j a , xíg y h o g y eze k a z a d o t t v i -
s z o y o k k ö z ö t t a z e r d ő g a z d a s á g n a k k í v á n a t o s k i e g é s z í t ő r é s z e i . 
A l e j j e b b f e k v ő e r d ő k b e n j o b b á r a e r ő s z a k o s e r d ő i r t á s s a l k e l e t -
k e z e t t t i s z t á s o k é s b e l s ő s é g e k m á r t ö b b n y i r e c s a k a  t ú l h a j t o t t 
m a r h a t e n y é s z t é s t f o l y t a t ó é s n y e r é s z k e d ő ü z é r e k m u n k á j á n a k szo -
m o r ú e r e d m é n y e i . I t t a z á l l a t t a r t á s n e m z e t g a z d a s á g i s z e m p o n t b ó l 
k á r o s , m e r t l e g e l ő n y e r é s c é l j á b ó l p u s z t í t j a m i n d e n ü t t a z e r d ő t , ső t 
m i u t á n i g e n s o k h e l y e n a z e r d ő b e n s z a b a d o n é s r e n d s z e r t e l e n ü l 
f o l y i k a  l e g e l t e t é s , m e g a k a d á l y o z z a a  f e l ú j í t á s t é s a  g y a k r a m é g 
a n a g y k ö l t s é g g e l l é t e s í t e t t fiatal  e r d ő á l l o m á n y o k a t i s t ö n k r e -
t e s z i . R e n d s z e r e s , e r e d m é n y e s e r d ő g a z d á l k o d á s r ó l m i n d a d d i g sz ó 
s e m l e h e t , a m í g a z e r d e i l e g e l t e t é s k é r d é s é t a  g y a k o r l a t b a n i s m e g 
n e m o l d j á k m e g a z a r r a h i v a t o t t t é n y e z ő k . 




